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“I Am to Wear a Vice-consul's Coat, with
King's Buttons.” The Political Translation
of Robert Morrison

Lawrence Wang-chi WONG

Numerous studies have been conducted on Robert Morrison, the first Prot-
estant missionary to China, for his achievements in preaching Christianity to the
Chinese, and in areas such as education, printing, and lexicography. In transla-
tion, the greatest accomplishment of Morrison was his complete translation of
the Bible, and this, by all means, attracts great attention. However, what has not
been duly recognized is his role as a political translator working for the British
in their struggle against the Chinese laws and order at the turn of the 19th cen-
tury.

Officially, Robert Morrison has worked for the British government for two
times: first in 1816 as the interpreter in the second British mission to China led
by Lord Ambherst, and then in July 1834 as the Chinese Secretary and Inter-
preter for Lord William John Napier, the first Chief Superintendent of British
Trade in China. Both can be seen as very strong diplomatic attempts of the
British government to force open the tightly closed door of China. Though
neither Amherst nor Napier was able to achieve their goals, Morrison, as the
only person who had a good command of Chinese, played a vital role in these
two missions.

Apart from these official capacities, Robert Morrison has in fact been in-
volved as a translator in British-Chinese politics unofficially since his employ-
ment as the Chinese secretary and interpreter of the East Indian Company at
Guangzhou. He was at that time the bridge between the Chinese local officials
and the British traders. Handling many sensitive issues of conflicts, Morrison
was considered to have “significantly altered the character of British relations
with the mandarins”. This in fact had much longer and more profound impact
on Sino-British relationship than acting as interpreter in the two official mis-
sions.

The present paper looks into the translation activities of Robert Morrison
as a political interpreter, both officially and unofficially, and their impact on
British-Chinese relations in the early 19th century. It will enrich our understand-
ing of Robert Morrison as well as some key issues in the history of Sino-British
diplomatic relationship.

Keywords: Robert Morrison, political translation, Sino-British diplomacy

Lawrence Wang-chi WONG, Professor of Chinese and Translation Studies, Nanyang
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AR RAZARR  (RERAEEN  BEYHR (BL+EFER))  (LiE
ME) (CE=+a - Zlw) (FiEH > 2002 B 565) °
Ml FeyBUsfoik @Huts > R ARG EHF T BHFWMWRE T4 13
(2009b) e
BB E 3R LA Morse (1926b, pp. 244-247) 3 PER AP B 5% — B S E
(1996 » & 162-164) °
PAAMMELAEERE LSBT LR TS (19680 B 31320 47
520-524) °
Bl & A SR 89 B9 2#7 AL Tuck (2000, pp. xxii-xxiv) ©
(BRETHRGEHREAFFAMI VI RBEERTHREDLR) 2h T Hibk
FAEERY > BENEE L T EERLNERFLBRSE S b E 55
R AREHAEEN BRI _ARE o (LT WEH 1968 B 36 87
532) ©

MY
G

%’S’
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17.

18.

19.

20.

21.

22.

23.

24.

25.

26.

27.
28.

(HBBB 2 5B ETHEATRBEATFNLEE RS AT R MEITR G
ERZER) (TS 0 196820 B 44 0 58 H 547-548) °

(REMBRRERRCBERE T A DRAEMRERTEEHE) (LTHHES -
1968a * B 7-8 ° 4B 474-475) °

(BREIR S ZRBASEAANRE TR LT EEHEZ BT S REY G )
(g Hthbesh » 19682 B 35 48 H 530) ©

CBMIE T T o Mo B JE A AE TR 5 B 458 30 B T8 30 AT o B R A
SR BT FELZE Y SRR E A W) (M EHMEES 0 19680 H 5960 0 42 A
578-579) <

CBREIHG TR BFEAANRBTEEEBE) (K EHWEES > 19680 H 25
HH 510) °

(RAMBEERBBATENMEFARRE) (REWHIESH 196820 B 31-31 0 4
A 521-524) ° FiBiapy & BAH M > @R E L B PIRIRA 4 SFAN 0 R
A TIEERAREARMNE > Fofsed - B4 ARLENHENTERSY
TEkAE - 89 Patrick Tuck 35 # LB RMEH 69 " HHFEH | (“senior interpreter for
the embassy” ) * X R HM BRI H R —t FLAFTEAT@AAEEOAN £AZR
LA ROGENDNEWF AAPRLMFERMELEOH T A THEHBAFES - &
Tuck (2000, p. xxiii) © FERFLA PG » — &LV H A M REE G XM+ EEA
WHBEHEANFAEASHR > —ABEEREBARMNAETHRTES AT 7 X
Hb o W R EwY .

(CEMRFHETRG TR TRV RAFRS KA ERHZ FHRLE LT
AAFHIGEATHRLFNATFEAN EH) (R THWEES > 196820 B 1617 * 48
H 492-493) °

Staunton, G. T. (2000). Notes of proceedings and occurrences during the british embassy to
Pekin in 1816. Britain and the China trade 1635-1842 (Vol. X). London & New York: Routledge »
B & RAIL - A Bllis, H. (1816). Journal of the proceedings of the late embassy to China. Tondon: J.
Murray; Davis, J. E (1841). Sketches of China, Partly during an inland journey of four months, to Peking,
Nanking and Canton, with notices and observations relative to the present war. London: Knight.

(CEBREFTRE TG LR RN RMTARANT ERX LB L ERETFIRP
TR HELSGEAEAM— AR LR (RTHMWESH 19682 B 15 48
489) -

(BETHRHERBERAEREAANKTREEHIE) (K FHWHESH 19680 A 24
HE 508) ¢

“Letter from the Prince Regent to the Emperor of China” (Morse, 1926¢, pp. 278-279).
(AR A E R TR EERRRX AR FEFERBERATAEEZERN L
Wy (HEHaiEs > 1968b > B 25 A 643) > FHE - @AY EXHH L3 45
TARNERCHBAELZ  TZFRFHAEY  ZHRIAXTFALE A THEEE
B CGEREET R ARAPER Ean) (—=+—FtAdtr) (Lt
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29.
30.

31.
32.
33.

34.

35.

36.

37.

38.

39.

40.

41.

42.

43,
44,

#E % » 19682 0 A 55-56 * 4 H 570-571) c 78 (iF#AF @) ek TEAY MR
BHEE ERBRAH TRERA e o EMEMEE R EERXAR s
RS ANTRARGE R - A B E o XA B IREE TR 0 EMEEAZIR
@A oy (E2 A& 0 19890 B 168-169)

(RARMABAEERE) (RTHWESH > 196820 H 13 » 4LH 485-486) °

FEL MEROLHFLETLS B T HABRRER  RMAEARHEAALFE
FAEEREGE A | (“To these requests no positive reply was at present thought necessary”)
(Staunton, 2000, p. 53) ¢

“Letter from the Prince Regent to the Emperor of China” (Morse, 1926¢, pp. 278-279).
(CHERE A B ARAEEIMEEN L) (LTS > 1968b > B 24> HH 643)
(ABLABFHEERTE AR R E XX EENERB AR TIASEEA L
Wy (TS > 1968b 0 B 250 45 H 643)
(BRETHRHERBRAFRAANRTREEHIE) (LFHWHESH 19680 A 25
WHS10)  (CREZIF G ETRBAFEAMT AN B ERATHRFR LN ) (HE
MR % > 19682 > B 36 » 4 H 532) ¢
CGEERRBBRRRIBFHEFAMRBGNTIREH B BR AR ERBHFARE > B
B (MW Es » 1968 B 3 4 H 465) ¢
EEIHFPRTFRAZEEMFARNEAE  ENER-_+—%ZA+—8 28
THRESA > BA—+ABAEAR "L 5@ELRS - (HHARFT2%EE
RAEZHIEM R EH AT RERGERE ) (TN 1968 B 4 47
548) e

(REBEZEANFBATHN IR EEEEEFALHEBE) (LETHEMES > 1968
H 12-13 0 48 H 484-485)

(BREHZMRF AGSAAREAAN O Fd € R REMAEIRERTY) (KR
% > 19682 > H 46 S H 552)

KW g RAD RS AR R o R R A W A SEE R — Rk
AR S LR HAT SRR > AR T R RAE BT T B AR TS
JEm# e £ (Staunton, 1856) ( cf. Tuck, 2000, p. xxxv ) ©

CGRBREMBE T ha) (REHMES > 196820 B 58-59 » 48 H 576-578) ©

(R REEFRBEFARETASRTABINALZETHKL AN (Rl
PdE % 0 1968b 0 B 340 HH 661-662) ©

HEERRANERHAEHHRARER THET IRARZRERGE &R EH
TR 0 XA — SRS R de i — 0 R KRB YR B AR AR R 0 MR
B T A6 R A BIA B 30 8930 2 o 3E XA MERA Morse (1926b, p. 247-252) °

B By B a3 L 0 U Morse (1926b, p. 300-302) ©
WA B ey AR - AL AW 0 AR A TS T € FIBIR S
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45

47.

48.
49.
50.
51.

52.
53.

54.

55.

56.

57.

58.

59.
60.

61.

T4 34 (2005 B 65-107) e

. Morrison to Thomas Fisher, 10 Oct 1933 (Morrison, 1839b, p. 488).
46.

Morrison to John Robert Morrison, 9 April 1834 + &% B #k#% (2005 > & 89) °
BIRK B a6y TSP & h HAL S LA B 3 0 SRR et A S ey i E
TR LR R TR E R (Liu, 2004, p. 256,043 ) ©

Morrison to John Robert Morrison, 17 July 1834 » %k & #k4% (2005 > & 103) °
MM EMH T 4 Morse (1910-1918, pp. 118-144).

(B btwrt A +wBRFER) (EEKRERS 1967 B6-7)°

M s R R SHNEARKEZRER) (FETEZFTA) A "TAMRA
E R RF O AFRH o (LHEME) (BT - REw) (CEEH 0 2002
B 557) ¢

514k B Keeton (1969, p. 141) e

Bl EHBRRELE Y FRRRAEFFUHALE " RREAPETELTELELZR
A BREXRAZRECBBFTRAR =28 TR FR ) AR R LN AR OBE
BB & B € (Secret Committee) MR B ° % (FHHmZHEFNHERRIBREIH AL
B EEANTERAFATI) (PEE B RESH 199 H279) ¢

B A(BENE) (Bt "B =) CREH 2002 A 518) Frse " IEA RTASL
AFERAL RTELEREHARNSE T BAREFLEEIE - mRAEAWE 17
FEBYRBEER PR LAY 5 5 oh o SRR FRAE AT WFE LA =R E
BENOEPLAERERLE  fabde T REREFEREREHLIE S | ks TH
ke TAREE  BERHAF ) (T RERS 1967 H8) o

Fo I, HAT A A AR A AT e SN SR — A LAY R R AR AT 0
AR LR —EEFr & REGA > 12 T KPR o il £ R o) T OL & & B AL
#H &Koy F % o (Morrison, 1839a, p. 270 ) °

Jr X & BA¥ # “significantly altered the character of British relations with the mandarins” °

Staunton, G. T. (1810). Ta Tsing Len 1ee, Being ... the Penal Code of China. London: T. Cadell & W.
Davis, 1810, repr., Taipei: Ch’eng-wen Publishing Co.

“Remarks on homicides committed by Europeans on the persons of natives at Canton, in
China” (Mortison, 1839b, pp. 139-145).

Sir James Urmston to Morrison (Morrison, 1839b, p. 1406).

“Narrative of an affair between a watering party of seamen, from the Topaz, an English
frigate, and the Chinese inhabitants of the Lin-tin Island, situated above Macao, in the passage
from the sea to the anchorage at Whampoa, interspersed with remarks on the current affairs
of Canton”, “Appendix” (Morrison, 1839b, pp. 10-32) ; % 4b » B# T AT B EH4 0 T H
ZE et R dor BB — A RAE S (199220 R 34-53) °

“Remarks on homicides committed by Europeans on the persons of natives at Canton, in
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62.

63.
64.

65.

66.

67.

68.

69.

70.

71.

72.

China” (Morrison, 1839b, pp. 142-143).

“Thoughts on the conduct of the Chinese government towards the Honorable Company’s
servants at Canton” (Morrison, 1839b, Appendix, p. 7).

B2 55 70 F B B TR 8 A 69384 0 T 4 Keeton (1969) 5 & & Ak (2002) ©

F- 42 1725 4 0 E B R EI RS 3 515 (Cyr Contancin, 1670-1733) A& F & A€
ey PIRE T (RR) > H58A (FM) "L TF o TM@EEEFEMITA ALE
BT RS PR AL EMME §SARAETERMGEE | (FIEH5F
2001 > & 189-196) °

B AR Sk 3 1 S dnsF (IR) e T4 A XUR (2005) © kA AR
SRg - CRI) ayBlENH > LT EFI -

ol e 1815 1 A 10 B B4 & RoyfEF - W T — 8% (R#R) s
HE R HIE 181641 A 1 B - thE RIS IR ML T 1815 4
10H 6By (R#M) > LAFEFIHTHFog— %R R 4 Morrison (1839b, pp. 224,
434) -

CERZRBEWABF AL RATESTHF RS RRITRER 24808 ) (BhE+HF
tA-twmR) LA THRAELAL LSS RBEE  KTHENR KB
WE L (FPES B EES  1992b B675) (REXEZERL S ITNBETH
BEEERAFBNE () ) (b=t =_%~AnwtB) & :"TH Zi#
HFAMAE (T8, (PEHE B LAEEES > 1992b H612) -

(FTHM L LSRR L RARETRIARRCRGZET AR F LR (B
—t=FXA=FHB) (CPAEF—BLAERES 0 1992b 0 B 831-832) ¢

“Thoughts on the conduct of the Chinese government towards the honorable company’s
servants at Canton” (Morrison, 1839b, Appendix, p. 7).

“Remarks on homicides committed by Europeans on the persons of natives at Canton, in
China” (Morrison, 1839b, p. 140).

R &k (2000 0 B 516-524) f— A &L (EFHRBEEBEIH) 9+ @R
SR ERFELERESHEBEHORE - i EE LR RERERFEET
B f2teegFEEAABLE T T BAR ) @Y QBT - FTA RS ES)
BAEe AN TG A Ak R B MREET MR R T BARR
B EFNHER > BHFEREFLRKZI e F R T B % %00« 128
FHIACEMIF 5 > T AT EFEAGZRLEH -

BE o Mg (PEAER) EHERBIEEYXF © “On the execution of the laws in
China” (Mortison, 1833a, p. 131), “Proportion of Manchu and Chinese officers in the high
posts of government” (Morrison, 1833b, p. 312), “Traits of the Imperial clan” (Morrison,
1833c, p. 378); “The Imperial Clan” (Morrison, 1834a, p. 512); “Danger of advising the
emperor” (Morrison, 1834b, p. 567) % » #R A& JF F HiGE#) X F -
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200545528 - 71-82 -
Y3 (1989) < FEEIFEGL - A -l R
A (20092) © R0 OB o ORI SEBEIE AL SE AT ] -
63 97-145 o
A5k (2009b 0 125]) o T WRRE « BRSO R R TR B R
FEIR - oy AN LA SR P BED T 20094 5T P
FIERSF BRI o 25
4= /Hﬁﬁ«'f*%&fll[ﬁﬁ‘iﬁiﬁp*ﬁfé‘ﬁll“F”‘ = () (2008) o VAT« RER
A o REmE I REEk o GO - S Guel L o
FIA =~ 9=270 35 (1988)  BRPTRCIE < F/11 : fy s v -
HFE (1989) o AREFT B PEIRFT—— 18RSI S s P B a5 - - 1
[ TR T
et 5 G (1967) < T AT PRS0 - 1@%&]3@[’?} i
UTE S (2000) TE SR A 2 B —— S B 00 B 3 - 12 3 R g ) L 0
WEBWETE < FA NS A -
A (2002) o FRH TS 3 9 ii@ﬁlimp“?%;% JEWESE -
20065F55410] > 70-89 -
W g G (1968a) © JARAFSIRE - SRBEW] (SETLHE) - 2] A5

bid

bl

E}-’?ﬂr

Pf& {1966 G) (1968b) = JEARIMACELRE « B (5N » 2d™ 0 5
1:}-’§T+

Frsr’g ?Jﬁ#EW%E?ﬁ*(VJF) (1930) ° Gizfig= o U 4, ?I%[Jiﬁiﬁﬂiﬁi"?ﬁ%}ﬁf .
BHYF] > 9 > 306 -

e () (1993) « SERARARHT BB IR SERHERE {70 (11 78 -
P o) - IR < 1)
BT (1974) < BRI GRAHE > GBI © 70 [0 5 -

VR (2002) - WM - fri ¢ Ik S -
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Translator Manipulation: From Cuore to
Xin’ Jonrnal about School 1 .ife

Hung-shu Chen

This study proposes to discuss translator manipulation, especially focusing
on the manipulations of genre, narration, characters, and plot. The case to be
studied is Cuore, an Italian diary novel written by Edmondo De Amicis in 1886,
which was translated into English by Isabel F. Hapgood in 1887. The English
version was translated into Japanese in 1902, whence the first Chinese transla-
tion, Xin’s Journal about School Life (#3155, was derived. The voyage from
Italy to China constitutes a complicated translation process and the differences
among these versions place the translator’s role in the spotlight.

This study compates the Italian, English, Japanese and Chinese versions, ob-
serving how these translators manipulated the texts, and infers that a translator
can be a rewriter with an ideological agenda. With some interesting examples
from these translated versions of Cuore, this study emphasizes that a transla-
tor can in all likelihood be influenced by the moral or poetic norms of his/her
society. In the first Chinese translation of Cuore, Bao Tianxiao (¥7X), the trans-
lator, localized and trans-wrote the stories. These strategies were popular in
the late Qing Dynasty, but through comparison and analysis, this paper shows
that Bao was influenced more by the Japanese translation, which his translation
was based on, than by his own creativity. Sugitani Daisui (%7 %19, the Japanese
translator, manipulated the stories first, and Bao was more like a follower. Both
of their manipulations, however, demonstrate that they struggled between new
and old, West and East, foreignization and domestication, and their struggles
are very much connected with historical and social contexts. In this case, trans-
lation is not a reflection of the original but an afterlife with new purposes and
effects.
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11 figlivolo del carbonaio fu scolaro della maestra Delcati, che ¢ venuta oggi
a trovare mio fratello malaticcio, e ci ha fatto ridere a raccontarci che la
mamma di quel ragazzo, due anni fa, le porto a casa una grande grembialata di
carbone, per ringraziarla che aveva dato la medaglia al figliuolo; e s’ostinava,
povera donna, non voleva riportarsi il carbone a casa, e piangeva quasi,

quando dovette tornarsene col grembiale pieno. (De Amicis, 1908/2006, p.

28)

b

The son of the charcoal-man had been a pupil of that schoolmistress Delcati
who had come to see my brother when he was ill, and who had made us
laugh by telling us how, two years ago, the mother of this boy had brought
to her house a big apronful of charcoal, out of gratitude for her having given
the medal to her son; and the poor woman had persisted, and had not been
willing to carry the coal home again, and had wept when she was obliged to

go away with her apron quite full. (De Amicis, 1895, p. 28)
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Yan Fu’s Xin, Da, and Ya :
A Foucauldian Reading

Huan-tang Chang

This paper, in six sections, re-evaluates Yan Fu’s xin, da, ya, or faithfulness,
intelligibility, elegance of style, and interprets his notion of ¢heng (commitment,
sincerity, truth) based on Michel Foucault’s theory of discourse. The first sec-
tion discusses the origins of xin, da, ya. Discourse in Foucault’s definition is
adopted as the methodology for this paper where “xin, da, ya’ is considered
one of the various discourses in the history of translation in China. The second
section applies Foucault’s concept of the “will to truth” to xiz and concludes
that the will to translational faithfulness does not guarantee the translation to
be faithful to the original. The third section focuses on language and how the
disparities between the signifier and the signified as well as those between dif-
ferent languages are ironed out as a result of our obstinate will to knowledge
and power, which helps to shape our idea of da. The fourth section approaches
_ya from the concept of Foucault’s épistéme and finds that the mainstream style of
a period is largely decided by the structure of thought unique to it. In the fifth
section, the author argues that the notion of cheng only is what deeply influences
Yan Fu as a translator. In addition to reconsidering the value of xin, da, ya in
its modern context, the final section concludes that Yan Fu’s cheng, or his com-
mitment to translation, as compared with xv, da, ya, is more deserving of our
imitation.
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It may be safely assumed that, two thousand years ago, before Casar set foot
in southern Britain, the whole country-side visible from the windows of the
room in which I write, was in what is called “the state of nature.” Except, it
may be, by raising a few sepulchral mounds, such as those which still, here
and there, break the flowing contours of the downs, man’s hands had made
no mark upon it; and the thin veil of vegetation which overspread the broad-
backed heights and the shelving sides of the coombs was unaffected by his

industry. ( Huxley, 2001 version, p. 1)
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The Politics of Translation in

Medieval China Translation Forum:
Why did Dao An Change his Theories on
Buddhist Sutra Translation?

Sophia H. Yee

Dao An (312/314-385) was one of the most prominent theotists in eatly
Chinese translation history. His most popular teaching of wu shi san bu (7%
= 1) has caused numerous debates since the Jin dynasty. To understand the
debated issues, I examined all his sutra prefaces collected within the Collection
of Records Concerning the Translation of Tripitaka (1= ﬁ%?%) in order of compo-
sition and came to a preliminary conclusion that Dao An’s thought could be
periodized into an initial and a mature phase, and that the key to understand-
ing the change in his thinking was the Translation Forum (i) in the capital
city Chang-an (=%). Taking this previous study as an example, the present
paper goes a step further into the Translation Forum to investigate the specific
elements that might have caused the change in his thinking. According to my
study, the Translation Forum produced not only Buddhist sutras but also early
translation theories. In a sense, it was a cultural, religious and political institu-
tion in which Buddhism was transmitted, Buddhist sutras were translated, and
translation discourses were negotiated. More importantly, this paper shows that,
within this social institution, those who participated in the process of sutra
translation, especially Zhao Zheng (H#ii¥), the government official in charge of
the Forum, and other participants, presumably the patrons of the Forum, had
the tremendous power to decide which sutras would be translated and what
translation strategies would be applied. Translation, according to André Lafe-
vere, does not occur in a social vacuum. Similatly, discourses on translation and
translation history cannot be detached from the specific contexts of translation
production and use.
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Translations of Culture-specific Menu Entries:
From “Optimal Relevance” to “Meta-Representation”

Chung-ling Shih

This study investigates the dominant strategies of translating three types of

culture-specific menu entries, which are featured as proper nouns, metaphorical

expressions and socio-historical allusions, from Chinese into English in both
China and Taiwan. It also discusses the implications of these findings from a

relevance theoretic perspective. Finally, this study recommends the addition

of meta-representations to supplement the incomplete translations due to the

use of domesticating or foreignizing strategies. The finding reveals that do-

mesticating strategy (69.2%) outweighs the foreignizing (30.8%) in the overall

translations of the three types of culture-specific menu entries in both China

and Taiwan. My inference is that the translator renders culture-specific menu

entries using a domesticating strategy through the adaptation of some cultural

elements, so that the translation is contextually relevant to the Western audience

on the basis of shared dining assumptions between West and East, so that the

meaning and the message of the translation is easily grasped by the Western au-

dience. The dominant use of domesticating strategy, explored from a relevance

theoretic perspective, is geared to the achievement of optimal relevance and

contextual effect.

In contrast, the translations of proper noun entries use foreignizing strategy
morte frequently than symbol/metaphor and socio-historical allusion entries
do. Both foreignizing and domesticating strategy result in some defects, such as

the loss of Chinese cultural elements resulting from the use of domesticating

strategy, and informational inadequacy resulting from the use of foreignizing
strategy. To compensate for this deficiency, it is suggested that meta-representa-
tional explanations be added to the translation of the main message, so that the
Western audience may acquire additional Chinese culture dining information,
and then understand better the translation through the expanded cognitive con-
text.
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(informative) * 7 f 152 (evocative ) JJ'Ju;'/aT%F,TP K (the hybrid texttype) )
o ARG UMY ﬁxj*fﬂ/ (] e [ R R
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E%if - ﬁﬁﬂﬁn‘ * o l,‘i%%?ﬁfﬁ%\{;l[f\:ﬁ B3 Fjﬁi,ﬁﬁ (optimal relevance ) » ||
:J'EEJ\EJ%%% (maximal relevance ) « fUEE Gutt (1998, p. 43) ;'/Fﬁq%a‘i ) F{rﬁﬂ
HHT ﬁ%@'ﬁh%ﬁ% (without unnecessary efforts ) » [{If= (£ H l/:ﬁn:ﬁfll#;
£~ ﬂfFéfﬁ 1105 Ejﬁﬁf]?ﬁjﬁﬁ% I VO =3 FTJ e T [ F= o
*w?aﬁﬁﬁﬂp HEF2FE @%ﬁ%#n@ﬁ% Wﬁﬁo
Gutt (1998) = ’5 B0 = me, JHEEEEEREE] VFTJ Wiﬁﬂj FF‘
Ezﬁﬂf’*ﬁ]ﬁﬁ'ff’?i"'ﬂﬂ“?}ip%i”f%' [T =3¢ FTJ i A ”“FJ%I%%%’
75 fi SRR rﬁl, = o [# Sperber & Wilson (1986/1995, p. 15) ""?r[ .




KACE A RBAR 285 0 4 TR, £ TR kHE 123

context LFL“’:’J"E’]E?‘F[?P E IR A 'F’\[ (co-text or context of a linguistic
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i_lﬁl F ﬁﬂﬁhyvljkﬁl%ﬁgﬁy T”L—j Jﬁgu%p NS F[Jsr ~ fﬁﬁﬁﬁ%iﬁ}
%Iﬁ ﬁfﬂﬁ” lﬁ l&%%%l_%f #ﬁﬁéﬁ  HRL RS ] ?%f_? H|
H (Man’s comprehens1on process usually starts with a metarepresentation
of an attributed utterance and ends with a metarepresentation of an attributed
thought ) ( Wilson, 2000, p. 412) «
bR B YR D A @%1—? - plEm
<4 %ﬁf{pr’“%}iﬂ%&@ a3 Flgﬂ“ I/’ngu;?rgpgj D H T pLIE ?JUFJ’FE'E@ ,,?FF
w2 qﬁﬂ@%ﬁ%@ﬁwﬁ%wVﬂ%%u’v&ﬁ*ﬁ@%%
:meﬂ“ﬁj;@p%; FRRIVETRI I B [CFEL . }Z‘f' Yo IE”?FE'%% %
AEH Gl BN EIRC Y BUAR R R S R EAT [LY Ae
W SRR LR R SR f‘%’é?ﬁi@w'”“ﬁ%,& C REFEBHEHY
[fl o™ F[Ljn:ﬁgl?pﬁrjﬁ"kﬂ (referential meaning ) » JIETIIFHH U L [~
PRl N PERGIEPLY  E T PR ) J# 5 “The Buddha Jumps
over the Wall” E\JJ“ Y ”U_H‘F o FPH “Allured by the smell of assorted meat
and sea food soup” ( {90 Z[|[A|KHFNA % A ElfJﬁ,' ?%P?Fiﬁﬁf%?@%i) o Y=
T RUAFERPVY PIEFELE TR (render the implicit meaning
explicit) » FERIT I HFEHE ig‘?,?‘“:i/ SR = F*p‘:‘a%’ﬁﬁ[[ﬂ FJTF TR
PEHTEL - P HABI WL LR 2 Y R
B (I Venud VB {=FGE) B o [ AR R0 TR FLY 2
BV AP AE M (formal equivalence ) Vil o Ff1 2 ’5,{1% FFJ Il
§% ) i@ “Chicken Wings and Legs with Brawn Sauce” [ » i I ] -
U1 “Invented for Yang Qui-fei, Emperor Ming’s mostly beloved concubine in
Tang Dynasty” (Fl@fé%‘ﬁm ’E\r’},‘?[ﬁﬁjgl o MR AR B el s R - 3
B e P E VA (R TR R VT
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17 -
BIF Y o B e A W YR R R RS
Y ng[ﬁ BIFVELR Jpﬁlzfﬂx (more intact) * RIYIPH P [ (more
explicit ) ° IQP%% T B 1 Ffﬂﬂ”‘ SRS El“;%’f?ﬁ& ?“%Eﬁ il
HERY SRR ﬁ#%ﬁwﬁ%[ IHEFEL M SIECRE L
FITES A [ 2 SRy 29 VY [=FVEL > 13l FUFTRIAIRE » 20 AL
g st

22~ e R

7&?&%5&@%@ FITES A [ b By iy 39 = 78 | EJI [ES: T ANAIE
BIRE o LR R MR HUE 120 7f1 0 B - FERIE 20 SHET o LA
[ 2 TRy 2 5 F] 60 o1 o PR [T XPFffEIE'H AR D )
o R s R T S RORLEE R o 09 RS
ﬁﬂ@iﬁﬁ%ﬁ?ﬁ PRIV E IR o PRFERA T 2 R 3 VL R T
B ROV o
@ﬁﬁﬁi%*ﬁ'ﬁxji <<i?‘.fﬁ%>> <<*f,ff“i%>> ST ES 2008 &
LS o 532 UHS 2009 F LS o P92k BUERE D IV E 6T <<ETW‘WTF~'§L%
CPRPaE > 1998b ) ~ (i 4% ) CFRIGE > 1998a) » CRRAARISIEE . B2 )
(] = i~ i a8 > 2006) » <63£clr%‘ EF?%F ’*FF'M T3 H4 > 2009)
(75 e LRI A SRS AR (FVFTRT > 2006)  fli B
(RS EIES i IR AR (B A 2= A i 1 [ e N
NS A Jﬂjj pr;}‘%u » 2007 ) °
UPVE B > AT R O 1 T (R 0 ATIERE o Bl [ v RL
ZFEFE (word for word translation) FY I Wﬂﬁ—ﬁ FhaL[f| (source language
oriented ) [V FF T o N5 [~ HE’éE[UtuuH:{LhTaﬁ%ﬁ (sense for sense) HY
}E“Fﬂuﬂ %] (target language oriented ) VEFHHEE o HIYVR] Tl -
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B, DA PR T WIS “Sautéed Vermicelli with Spicy Minced
Pork” % “Pork Lungs in Chili Sauce” [ » S[LLER ™ [ [~ » (E 442 3
7% “Ants Climbing the Tree” ¥ “The Couple Lung Pieces” &ﬁ HIRLER 2] g
[ TR o =Ry PPt | Ul ™ 7\:3%@\ FITBS A e b B oy PO B ER = P ['h}—éf
R ALY R RN A TR Y L

B~ WFSERER SRR

— « REARE RIS A R R

ST F RO ST (WO ¢ B o SR (g 2
BP0 P12 P2 O - B 2
VB IR 9 Bl = 7 e 2 BPERY AR 7 f 2 P 55  pe = 7
FBSIA I+ $25 156 (P L 58 7396 + R 1B (e Fl e 17
279% » 1% ik 469 - HPWW*@?ﬂ@@W Sa (7 79Res < PP
Jﬁ‘ﬁlﬂgﬁ[ﬁu lﬁ%ﬁiFf EE VIR f‘ Hl[quf“j A =
BEV T o T BRI [ P LT 659 » TR L b
BTN E] 3596 > A2 3096 » BTk Pl b7 1696 » pli=pr L » B
B IS T - R T PRSI [ - A
G TIRES RN RS (s S D R N S
H@H[@gpazf: [ SR LI LR S35 < B 1 B sl B 0 By b
R R R B
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80% 73%

70% 0%

60%

50%

40% 35% g China
Taiwan

30% 27%

20%

10%

0%
Foreignizing Strategy Domesticating Strategy

B1 TEXMEAEZEROIER XEMFIALR
BHARR - A AT -

FF o L [ Y B o = FE | JJ | HBRR L ‘/HTF"F[I'F][{IJ}?E'JEEE
[P Fﬁwﬂ‘ﬁ%’ L R IR E R R R R
TREEE S T I TR A ] [%%ﬂ%%“?wwﬂf
*W%”PJ?‘,’ o pHHE IF??JEEF‘J?@’[ﬂﬂﬁth i ][R bTiﬁ/@wiP
ORI PORRL O (A R IR IR s
POk o [N T N o R N RES ) R (Y “Sautéed
Sliced Chicken™ » 1 ,JIE@I ¢ HY “Chicken favored by the Chinese artist, Chang
Ta-gian” » P54 %E;V e S e R (T (30 e S - e L
FF RN VRS o =9 éﬂ?’”%ﬁ4 LN fif
i‘r{sfgﬁ J @Y “Best Quality Bird's Nest Soup” IJJIE@[ Ay “Bird Nest Soup
Enjoyed by I-Ping ( the highest political status ) Officials in Ancient China” »
l%l"\ﬂH[ , M Fﬁ#” V?L%h H[[gyl [Jmimﬁﬁi,ﬁ Tekake EEF str r_ #I;gt
%ﬁJ ﬁ'LEI[JJ\F['PZF‘fjﬁfﬁﬁ’ [EF' Pl T Fﬁ‘l @ﬁpﬁﬁuﬁm . E[HFI ks
/ TR 4“?%[ YR T 2G> BLEEY “Stewed Assorted Delicacies” > ||
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JHI " “Good Luck to All Family Members” ; =55 [l 5 #49 [ ZFL P5p 22
PUTEE =V AR - A E ﬁalibfﬂ/@ [~ E
EX o miNiie? EaR R RS (R oy = S S
55 “Chop Suey” » [1 2l 55 “Lee Hong-zhang’s Leftovers” » [ w
R [?Zhgiﬁ%ﬁﬁb?*&# P B EREE N MBS AE Y TS
K ;srﬁﬁij ﬁ N I/Euj\btnrpr, gl”ﬁu{_ﬁ l/ﬁ,LE(/p bl E[“f[ J[sggp.%j/ztgﬂ
r= g,fﬁ o PEREET “Quail Eggs and Mushrooms with Vegetables” [fi|Z Hf &7
“The Three-story Pagoda” : B {[1 > F HEHIRT I & {1 €78 1 Gridi iy
pEN] = 78 At e ﬁ Voo DIgt - R H ﬁfﬁ AR TR L
“Assorted Vegetarian Dish” » [fi E’Eﬁl,ﬁ’?‘/ “Buddhists’ Meal” ; =20 7 [EF
Ftl ;ﬁﬁ{‘yﬁ AR ﬁ B ‘/%“"I&E[frﬂ%ﬁgm%%"w (= H0g -
‘ﬁ'}'%”?ﬁﬁﬁ' R et c'?ﬁ@ LR HIP FL'”‘ TS, ﬁ‘“ﬁpﬁ;i&%‘f fEf 5 A

= UGS (M X E s NS s A #‘%?ﬁﬁﬁ EAF—%
R NBEY PJ’% BTl g BT ﬁﬁ%ﬁ%’ﬁ%y@%ﬁ%% v
ST IENEN (G IR . S UL S SRl FTJ i o AR ERYE I
] B fﬁiéﬁéimli PP GRS EEIEES v
]ijp&riﬁ/@alibﬁﬂe FE o A ﬁ By QP11 2 BT Y B8
REPVIUAPR] ~ R SV FRL > i ZER T e A VY [ Al
kL f o fl R R %Qﬁllﬁﬁ'*f@?b%?ﬁwf‘jﬁ“ﬁ?ﬁfﬂ%’jﬁﬁj
BECY FET [ﬁJ;'/%ﬁ/ﬁ%ﬁ“%ﬁ/?ﬁl'ﬂ'ﬁy’ AR S %F?F
Bl EE PR e 29 iﬁﬁ%”?ﬁ"‘“'%ﬁ'%?ﬂﬁm B (AL
T EUR BT T N SRR 2 lfolth AP Sz e
[ T G 0 fﬂ’?iﬁﬁf%”?%?ﬁ“%iﬁfﬁﬁlﬁﬁ%w?@i RS E YR
Pﬁﬁ'%fﬁ‘ﬁ’l@rgﬁfﬂﬁﬁw HEp7s FERFECHET Y@ EOTTE
REE pgﬁurﬁ%ﬁ 52 RS 5 FL Rk

ip@—?w ?E?f/ﬁ%wr?iiﬂﬁ‘fp SRSl Es RAN L Tl SRS
ﬂlr%ﬂipﬁwfﬂ Il Fjiﬁ.%fr’?ﬁj =51 Gutt (19902, 1990b, 1998,
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2004) [SRHEIG + 4 {5 P10 R0 95 RSB R E R
SRR R T R R L

B B Hilrjtﬂﬁl“ G (TGS PR G o TR R
R () )  # E%%%ﬂw”ﬁ%%w¢f¥w<aﬁﬁyﬂ
FlTo sl I/A“F—J {1%15?3”11/ i CHRAEE ryfﬁgﬂ’a’ AP S ~»~F_J
HIGH VI

AR IERE Z BLENEE vs.
S B g RS 2ERLEE

STEFET MHIRE ¢ plB [ B Ry B A ﬂ’ ﬁEFf‘Vﬁ”%”ﬁf
e Ep (P £ Rl ﬂ%@%%ﬁ? W&WW*@WQ@ V=R LI NEN
HE ﬁélr][ﬂji‘?“JE' (=P > Jhy g B T bT*ﬁ/’ﬁngj{vp VR HE
(0 5 [ e = 7 29 k/ﬂ CREN I A LR N i e
55% > p%@/ﬁﬁﬂﬁﬁ/ﬁwﬂﬁwﬁﬁﬂ?f“glW%lﬁmw
STHIFT 2096 % 3096 el > b B T WU ERE [
B 1T 5596 [ § B/ R £ R e T BRR B (R
F'%L‘/ELW’JEIJE‘QEIE ' STHIEE 596 2096 o o Tl - i
AL el AU i S PR P e I ey TR
95967 8096 » [ BT I 8096 % 709 < SRfly - H % /B9 EPED % A
RS [ TG ERUARL > FTAL 4596 - [ 2 B 1 B Bt
B ETEY (R B R N L B -
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O China
@ Taiwan

‘Proper Nouns /D Metaphorical Expressions/ F

2 PEREARZERMEAIIEA XBMFRRIAR
BHARR - A BATHE -

i ok F li@'*[&iﬁﬁ‘@t?ﬁ B B R HTEER R g

HAT U7y jﬁ;{&;\e gﬁ' SELY S HRE ﬁi'“éjf’ﬂﬁfﬁw; ( referential
meanings ) JIE]L—;\ FA (=Y (connotanve meanings ) l!rsf};; 2 EI BEWELE
(PRI el o BIOP : RSB EL AT AR T “Deep
Fried Fish, Suzhou Style” A “Braised Pork, Mao's Family Style” © 3G ¥ #
SR A P RUZ RS ([H PR ST LR I
Do AR B Tl [ S B ’%df‘%r/f‘ﬂFﬂj*['T*ﬁ/’?ﬂ‘ﬂ['ﬁ 4
B F1 B = P > HL AR B < SRR A R B R >

T 2R (multiple interpretations ) » PJTJFQ / ﬁﬂlﬂ'ﬁr iR ﬁ?ﬂ; a3
g’,'ﬂdﬁ]?r (profound implications ) » #’YT ;ﬁ”[f;“ ﬁl%,l/ £ :’:ﬂfn LG
RLFR BB (GRS TR ST AT PR RS “Ants Climb Trees”
1 “Four Gods Soup” » E'[Jflijﬁﬁﬁﬂﬁjg’@?ﬂﬁj_kﬂ/ RIS A A s

Fy U EL R -
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s S R S R ﬁﬁj%ﬁ]ﬂ/%‘ AR Y
Wilson V£ 1% » Wilson (2000 ) ﬁﬁ%ﬂ o M B B R AR - T
gD S R R SRS VRO AT R
LT L ﬁﬁ?ﬁy?ﬁw‘ﬁwy ’ E[HIFL pOERSIE R < B0 P
B GE PP (Y IR E I TERFVREL (Deep Fried
Fish, Suzhou Style> [T DRIt TR P SR AR R D s
€47~ &> Y[ + “Chicken Curry, Jewish Style” (i MIIE/EE) Y “Chicken a
la Portuguese” (EIBIEE) > Y= > [ﬂtglﬁﬂﬁll Rk A R R
DL RNV E NI 2l i o A I i
ALY AR R BB T - SRR Y B Y R 1
Tuﬁlrj,df’ﬁbuﬁ_ ) ? SR g&pﬁa; gﬂgﬁg l/[ FL FEI £ %fg,r/[gﬂpﬂjﬁl
wf R R T (R QBRI F R R - 2
?%Eﬁ%ﬂ’%ﬂﬁ”vwwa%%h H T A H LSO T
Sl J?Fdf?%ﬂ%ﬁt@—f S| 2R ARG - G E] mp
?Eﬁza @[% “Four Gods Soup” » £ i @3yt it 4y, [P 0 i £ kL
B2 TP MR ? T P PR AL e 7 s TR
YRR 2 5 EE R G RS BRSO
e s SRR CUSUA Y 2 -

T b TR TRy b e R T RLER R
TRV R BRI (VY H RN AR D D 4
WRGSISEIS T PR B lﬁi_%\* B/ B
?wﬂﬁiiﬁﬁ%mﬁﬁyﬁﬂ@ﬁ LT B R G S
%ﬂwiﬁqﬁwwwﬁ’*ﬁiﬁiﬂ Y o [
COTIRE T AR e P VT A o | E‘#zfra%@m (o
FLE AR - = M’FAJF%T’T At I R e R 4R
a2 giil-ﬁlﬁgfgﬁig\&;éﬁiglpjfj[, £ }f"ﬂ%ﬂ‘éﬁ?ﬁlll ;{@Flﬁr@ﬂ

_”vi%*

-
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=~ BEXFGIER A BIRE M IE SRR

SHEFOT IRTHIE - l&?i* N LI e o 7 R i 2
FIEARY [~ FJ* If:EWE” '/EHHR A *’“%t”Jl’,.’%EII&F%%iJ/FF%%‘F‘E ’
FHEHEHD R LY BEFE BV IS S R E FL ETH
Hl@«'*@ﬂi@ﬁ/?ﬁﬁlli{'ﬁwﬁfﬁ“ﬁ T E=l A Ay i N
VIR AR F Y R - B0 T R Ry
“Mapo Tofu” (Stir-fried tofu in hot sauce) » i TPUF A" | BLZAY “Four-
joy Meatballs” (Meat balls braised with brown sauce ) » [P {lal f7]="[1 > ¥
AR &F%’“%ji ( Stir-fried tofu in hot sauce ) I ( Meat balls braised with
brown sauce) 77 [l #¢ ¥ = FI 7 EL “Mapo Tofu” A “Four-joy Meatballs” J/
(] = ol B MRl R D [ w'ﬁﬁg‘ﬂfﬁﬁll o IF=EIER [ A
SRR e R IQ%%‘ M AT

vpmﬂﬂ_ Sperber (2000) F,%.%E : [Fﬂ%%ﬁ”%ﬂy i{ﬁﬁ,@tzﬁﬁ? m[%
FEVIER] o o S e e R e LY na]%ik* FliE= R
F—TFui;hbm RV L . EJ%—%F?LF“’ Pl s HEE e I op BV RIFRLY
'&F%%"“ e H e B %'Tu: o BTG L A TR O IR
5% Yuanxiao ( Glutinous rice balls for Lantern Festival ) ! Guotie ( Pan-fried
meat dumplings ) » IR BV G - HOIFBRT |V SV RIFELT ;’pﬁ?ﬁﬁﬁ%
B WIS IGED DR - R HRR I B TR
=7 s = FH f“ﬁ%ﬁ&ﬁ'w%ﬁd%ﬁ : ﬁr‘ﬁ"ﬁl‘?ﬁ ﬁM”P_ =34
G2l U I TS A S T R R eSS R
Fr]@‘q%,a RS N UE ] f*ﬁw 1 ﬂﬂ“?w%

;I%ﬁ%ﬁﬂ?ﬂf o Ph= [RAR IV B - gy TR T S L 0 T HETE N RIEY
kL “Porridge with Nuts and Dried Fruits” /& fi* VI F-Vfol 4 EL “Eaten on the
cighth day of the twelfth Lunar Month” » LIPSV EL AR (=0 afyids »
P PR S TR R i[l“?frﬁ4 fos o FEE AR oY
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frps-

gy TR F%E'E'@ W VI El’?ﬁé?'{lﬁfj.‘ézﬁ%%ﬁ
SR AN IMI%FVJ &??& PLLUE IR 4 (the dynamic nature )
R fﬂ FUEHEER T [r[ ELJ?ﬁ“TWﬁE (different language pairs
involved in the translation ) [ijs¥A@ 0 o =9t » 25 4 B & - TﬁJ%‘
?EJ%???I?" VR RN R R 5 (low context) [T
+ o P H B EH I e BERIYRVE L ) (high context) fURY £ o i
I 22 PR - B 2 ) PR O RSt T FIT AR
E R e I RS E e R VS TS B R
B %F%%iﬁ%ﬁﬂ » J[I : Coffin-shaped fried bread stuffed with fish and
others » ﬁlj IFREINR VEP] > Y[ ¢ A famous local snack sold at Tainan’s night
market in Taiwan, with a thick piece of Western style bread without the core
part, which is filled with the stuffing of fish, meat and vegetables, and fried
into golden on the top ° ’5 VIR ZEFRFR RS RS o B
S RRREE Y YR FIGEE T ﬁﬁgg@: F'TT
FI R 2 B EL B Youtiau, Oil Strips [V *’Jp 5P Deep-frying the
twisted idols of Ching Kuai couple » JF=¥]7 Fi Tu;g_ﬂ F“ IR R
RIZEED QS R [~ RS - R Q) BB EEY o 2= 4 A
ﬁTUJ/#F‘ VPSSV ETRIES < (1) 1R na%% LV RLE S VR (2 &
P%?L;i& B e S (T [ %&?ﬁ‘ﬁl‘b#f?ﬁﬁﬁl dRd Y (3) B
?*Lﬁ = HEIFY %ﬁfﬁ“ﬁdéﬁ?*[ﬂ o ‘ﬁﬁéﬁbﬁﬂ’ AH Y l'“‘?’?‘l'é
FIEERL o

{h ~ #isa

A BN RARIR R B R (TR R
R G 0 P IR e - PR IR PR Pl el g - B =
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A2 6 (BRI - P ZRBMP
Bl 5 = FEY [ ;ﬁ IR %‘#FAHH[ i qﬁjleﬁ]éyhﬁﬂ (69.29%)
SR E (TR T (30.896) © 9t o B TR K BRI 2
ﬁﬁ@?ﬁﬁm@m@ SRR S R R R [ ﬁT‘éJ/f“ﬁJfé'if?

E RN IE'EA’%\*W/MPHIJ*DT*f/ﬁgU oh ﬁ‘y{?ﬂg&ﬂ?H[ , 'E’ (5

P Pl S 058 P < SR G R R

Wi T LI ki%‘*%ﬂ@*ﬂ B RS HE R H ﬁuﬁérﬁ%%
ER G ANARANIE g A

F Y IR B I SR 120 [ BT B F] 60 fi

(E1 4 P r‘«éfjsé fﬁ'ﬁﬁﬁlig R AR Y *’?H'“iﬁﬁﬁé%'%& Rl

?TF‘ES'F['F‘J&?@“%??{MI FEEPSTH R > R BT [ﬂ o
A VAT o IEITFHEE PR AR [ R (7
YRRl () X (R SEE) B SR R (B
B2 RRRFRDY “ﬂ?% VEL o (BRI o
Pt E U7 s RN A 2R AN T B P R
(FE% 7 3;@&—#? VEEH] B I&J/FJ“ 2SO B F} g@k

nﬁ%pjr[J/ B JEF; Bl B YRR SRR #\gF‘{%

(=1 quﬂm,%&ﬁ&/’%{ C i lg,i_@fjd ;E[:& I/TIIFI gJiDbfﬁﬂ?PI s i

LR~ RS mr%%f;?[“?ﬁ IR A (%
HEAIRNE L RN TN At el SF e A

AlhE

1. Liu (2006, p. 67) AR H X Pt FETEEZAEFHERT FToBHZHER (1)
AL B\BE REAZH TR (strengthenmg or confirming existing assumptions in the
context ) 5 (2) # F J& 6 32 Jn SR A 649 3% 4n B M P MR (contradicting and eliminating
existing assumptlons in the context) ; (3) & &# 0943k - E A #H 09 H T4k (combining
with existing knowledge to produce a contextual implication )

2. Grice (1989) #AER L AR T IR B RHE LA 439

NEE S (imp]icaturc) B
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shEEE B (exph'cature e N EERMAIELSAXANZI T L ST BAMERES
k2 & & o HA Gure (1998, p. 45) mE 0 RAEAMEH L HAAMBRE (interpretative
resemblance ) * 734& HiBE AN EEZ NIEE L RINET T2 1 R4 F) (interpretive
resemblance between utterances consists in the sharing of explicatures and implicatures) °
BHFIAAEARXZNEANBEES  IAREHALREZILERCPHREXZR
AR o

3. Venuti 4 Bl 3% M AL Fnk » LR A 73430 # s ix REFAZ BH M (“otherness” of
translated texts ) » 3¢ H b Rk 48 1335 % A AFF X P iE K B 109 54 (this makes the
translator invisible ) ( Shuttleworth & Cowie, 1997, p. 44) o $boh »HL IR 32824 48 A 3L & B -
WFHF ESPBE ALy RE (like a native human body putting on a foreign cultural dress ) *
BIF AT RGBT > ARG EY RN A T2 RAERARELE - £
A FHE ) XA £ B (subsuming foreign, alien cultural elements of the source community
under the singular, dominant, mainstream culture of the target community ) (Shuttleworth &
Cowie, 1997, p. 44 ) °

4. Gutt (1998, p. 50) 35 th » X B AE b AR A 8] 48 % R 3 & Av £ &8 E M (provides
various explanatory notes to the original text) » VA% BA3E 2 SR B 3% R a1 LR Ak
o P 2R ACH R o B A RN S R E MR e i X R AR
FIXAR e HZ M B - T B B F 43R (the publisher usually uses
the method of added notes to improve the contextual relevance since they cannot adapt the

original text) ©

5. Nida & Taber (1969, p- 106) #0315 (translation compensation) HEE ST
H & T A KRR SR o T AR A A 09 SE R AR — 3 28 (what
one must give up to communicate effectively can be compensated for, at least in part, by the
introduction of fitting idioms ) © st 4k » Wilss (1982) E ke 8L & KR A K W=F1ES
EFEANE R -

6. EFAMIEIAA (compensation in kind) FI5E M EMHEE T FHR LI TR R XHHR - &
R E ( compensation in place ) Bl RFHFLPHIMEZE > RRAR P AE
B RARMI PR Z IR o 7 S ARARAE J%& (compensation by merging, and compensatin by
splitting) 73 4% /£ 38 A B & R 4 HR X 09 — & 3E T4 (condensing and splitting
the source text features in the target text ) (Harvey, 1998, p. 38) o AHAR ok 7T R AR —
EEERA o 0 R RALKGE G RAL el SR AL R ke,
R F o R > AT RAERFHRA B AT AL A XEAB &%
AR Rk o FE O 7SRRI A B Rk AR Rk PSR G H 2 BRE H R A AL R
sy o R RY LB ER B AAEFI T L GRERRIZIMR &
LCORAEZERE  ARRGHEN EAEG@EFLIREE -
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253k

AT S NP IR S U Ry (2007) o HISCERBLSGE © 2009
F2EM2F 1 JVE Thttp:/ /www.encychina.com/attach/zhuti/menu.doc

M (2001) - %?ﬁ%ﬁﬁ%ﬁ%%*ﬁéﬁﬁﬂ%ﬁ o W RH R 0 14 (1)
9-12 »

PP (1998a) - FREERHE - ] ST -

e Pl (1998b) B ERS - =] Y -

Tl i AR (2000) o BERMSESRADE SR - L]0 T I [T e

If[ﬁ)‘«lIE @m& (2008) e r—,ruph%:t EPP R I IR A - R AR

» 2008 (3) > 104-108 °
a%ﬁuwchWﬁ SR WU - BURTEELLIE - 2008 (7)

275-276 °
ST (2006) - 75355 BEAE T IS8 £LRE + SEORAE RDHERISK - 2
1= ¢ e

Bﬁ;éfr‘ (2007 > 8F]29F1) o J=HOHESE Al N ) (v 2 {38 ) i
o JE i HE - 2008F 12F] 121 > ZVF Thttp://www.china.com.cn/news/

txt/2007-08/29/content_8766295.htm

AN (2008) - BibgEREal (S5—HF) - Sed™ AR 1
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Manifestation of Translator Subjectivity in
Translating Chinese Editorials into English

Da-hui Dong

Culture and globalization are emerging as ever important issues in translation
studies. Consequently the relationship between cultural context and translator
subjectivity is receiving increasing attention from scholars. Translators read and
then translate original works in a certain cultural context, within which they are
influenced and manipulated by their own ideology. As a result, a translation is
often imbued with the values and judgments of the translator and thus mani-
fests the translator’s subjectivity which is realized through choices of different
linguistic features and translation strategies. This study is aimed at exploring
how translators of different cultural backgrounds and language competence
levels use first person pronouns in their translation of Chinese editorials into
English and how translation subjectivity manifests in their translations.

The study finds that translators of different translation competence lev-
els use first person pronouns as a major means to manifest their subjectivity.
However, they appear to prefer certain first person pronouns over others. This
study also finds that the use of first person pronouns in translation in general
is significantly different from that of authentic English editorials. Based on
the findings, this study argues that translators, native English-speaking and na-
tive Chinese-speaking alike, may not have been fully aware of the importance
of first person pronouns as a means to manifest translator subjectivity, and it
calls for further research into translation subjectivity in the hope helping native
Chinese-speaking translators improve.

Keywords: translator subjectivity, first person pronouns, editorials, Chinese into
English translation, corpus

Received: May 5, 2009; Revised: July 27, 2009; Accepted: December 14, 2009

Da-hui Dong, Assistant Professor, Department of Translation and Interpretation Studies, Chang
Jung Christian University, E-mail: dongdahui@mail.cjcu.edu.tw




FRFZEFA PR EMEZHE 149

=2 | Abe
= YB3

ﬁﬁéipaﬂ%'&%’rfﬁ*‘]ﬁ?ﬁf J?QF.J CfE R R AL B H‘n”jtﬁf,g
B2 JZF’EI[H: 20 ] el 80 = R [/Frj H[Tﬁjﬁﬂ?% ﬁglﬁgg%iggfmjﬂj

iu:ﬁﬁiﬁw SRSV ERE A A B ﬁ%ﬁﬁi‘ﬂﬁwlﬂw g
EINISE ?ﬁi#l}%ﬂ?*ﬂgujﬁ?[ééﬁi {ﬁ{gﬁﬂi’ﬂ#’?‘uﬁﬁ?v ’Hi&ﬁ?r—[

PR @ - @[Fﬁlg[%&ﬂéiﬁéﬁm?«,ﬁﬂ o P BRI [
U o PRI ORI o (P R A R
AR A5 LB T PR IRV IE T RCE S PR AREE
=R ﬂfﬁff, A EFEAR R IR ) B R R R
SIS E T T IR T [ Jﬂ%‘uﬁ&?ﬁt“ (it
iF[_iéf o EPEA RS A S ST S RS SRR
ALY [ 2 ﬁ”?ifﬂéﬁfllﬁiflﬁéﬂﬂ?fm > e AV
I EIESEE (F95 0 2001) © B fURL > 1980 F (1) o R BRI
B DY R BRSSPI TR T puiE
FUI BRI OB RRR e sy Wl %R S 1T R IR R #e
FIAISFSEAE I WY o JIRRE P Al Mo A= W2 B =0 A 2
ﬁ]#\]&urjﬂ;p o FYRIE AT 27 —PJE%FFU (Even-Zohar, 1990 ) ﬁkﬁﬂﬂg
S (Toury, 1980) ST | (manipulation school ) /5 (Bassner,
1991; Bassnett & Lefevere, 1990; Hermans, 1985; Lefevere, 1992) » I') 2 Ay
= BB FAIF (Davis, 2001; Gentzler, 2001; Niranjana, 1992; Venuti, 1995) -
[ Y ﬁ”?%’ﬂw?ﬂ [FYR% 8 / @& (=T B (invisibility of the
translator) » 7 FRER[IVRE L T B R, > SRR A R
CERTEE S BT L S SRR IR RV I - T
B« FFENTT (Theo Hermans ) B YAy T HIGILEEYT | I?it'r » A AR
IR VELRLSR 2 T (2R - P PTsd » H eeie 1 20 R - W




150 %=Fawk H=% %W

R b ORLTE R ER N (VY SRR TRV BT - B T RS
FIRY RS AR ) S AR Y -2 - T AL
T EpIFENE S B rﬂuuﬂiﬁﬂh_ﬁﬁﬁﬁ o RURE R VRTE
SERLT e L ESEFJUI%F”‘E‘IEE”?WJH& ( Hermans, 1985) °
%Jr&i;ﬁ?%éj\% LEr S TR D N 'f' J,J% « BV 5, (Lawrence Venuti) 1
e e f»ﬁ”a% P T Y Y 2 R o T AR (R
N ?Z[ i EU>> (The transiator’s invisibility: A bistory of translation) |1 >
BIFEE, (Venuti, 1995) Hili v — FE~ S18Y ﬂ}"ﬁﬁijﬂﬁilwuﬂlﬁﬂjﬁ]{
%I?:E' C BFTEPVEITRY T Ll [izéﬂﬂ_ﬁ[uﬁ [&DH IR TR B I RL e T
?ﬁéfi[%klﬁﬁjﬁ?l 2N Al D E S S [}%ﬁl@[r,j FPIE B (EHPY
RSy —— HIEP) OE IR RS 7 LR (R
VTR (visible ) » HESREI G50 (ORI Er © 2 TRLRH 2 1 - [H
Gt = AR N 7 15 PR e 2 R F RO
TR _EREIRR SR T ﬁ*‘fﬂ 3 I SR p%ﬁrﬁri ?ﬁ?' Wpud (=
N U P‘“‘E:&ﬁﬁi[ﬁ;f%’?ﬁfr’ﬁ"ﬁﬂlﬁf%ﬁﬁd% - ESEp
St-Pierre =¥ Kar (2007) > BUCH R PAE P I=pY Sl E o P gl 55107 55
H 2y e PSS B RS TR P - I HRD
e i L E = R R I e U (T L S v
=1 JF’EI[&& ga%ufpmgpgﬁﬁ[&gq'@ﬁﬁﬁr«: > [l E\infi gﬁr[% SRR
o VAR &?"?%Fpu i?ﬂ%@fﬂuuwﬁ FIps = st 1 (R A
iR I R R R 1 %&ﬁifll%ié%ﬂ“lﬁ@ﬁmﬂi R Y

i -




TREFEFAPFREMMEI P 151

R SOk

—  HEETRMEME

R ar e TR . L T (i e R A B A Sl ¢
SRR (A QAR IR R R
T EIRE T RAF IR RUY PR R AR SRR 2 IR
PRI o M T LR H 2 U T U VR
w1 B RS - RIS P ARG B - 7
G ) (F789 0 200320 F19) S HALBHIV i BH 2 fRIte s
WO o R R PRLENH < RLIEE ¢ PR R AL AT 5
YRAVEY- N BEREH PR PR T SR H - SR E T
RFVENRL Iy 2 o SRR RV RR AR el R
ol S CRERCY URLRED - R PR (RS T VR I
B BHY (SR - [ R T @*ﬁafs'fm:@fbmﬁu
i E@ﬂlnf[r,éﬁﬁﬁe"rl RSl > AT PR R
RO [Ty BRI OIS e B (S [ I B (E‘
B S PRy 2003) ©

FUR - BRSO R S RV EE - R HV- I - Alg
[~ FIROPEAIS B R e o R A p R (4 > 2008) © Sih) > 5
AU RISV T BRI VR T SR o ) S E R
oo T BN BS) AE  SR P ETAT R T W LY TR Hjsing
B R BRI IR S o0 1) SRR B (SO YR R B
ERTT AR L SR LA TR S T EA I M S U
I SR - PR R 7 RS e TS Sp T T3 b
HREVRRS) - 1) [f' ijwjﬁ“jc%lgpafa%j&ﬂpji Jﬁﬂ'l‘fb%? ’yﬁi'%l (Venuti, 1995, p.
170« ATR] > BB R R RS 2 R R R




152 %@k H=% %W

%‘Z#E'JEJ (/RO PR T B R - (IR R e T TR RIS e Y
Btk o BVEIE AR H 2 R PVMIS S S g IR - R
F'ﬁwﬁﬁﬁfﬁﬁ— s fl—= At ) Fﬁ%ﬁ—%ﬂfm FIEpa T B
(EEATET %ﬂfﬁﬁ%iﬁ}%@ﬁ[gl%ﬁj\ El%‘if‘j#ﬂjﬁfjﬁ?%ﬁ]ﬂﬁﬂlﬁﬁ .
o HBR QIS R H G ffﬁﬁiﬁ%%”?ﬁ@%‘@%% I
R (EEY S A O SR (RS B S 2 R
PRYRLIRH = R BTSRRI YR (P~ FIFY 0 2003 0
22) o [NI= T CL2AR N B S IR R 2 R
P E@Eé‘%&”?{} Fgﬁp@wv ﬂjﬁ'lﬁﬁ‘;?ﬁj?%ﬂﬁ@} ’ﬁgi*%"j' v Pl-

RN [ B R AL I S AR A - AR
HEORE A WM - FRBHPORLER VI - PR 5T
%ﬂﬁE’lf’yt’v’r%pfjﬁﬁﬁ%ﬁl?ﬁﬁw [~ &T ~ %”ﬁﬁfjﬁa,";icpqﬁlﬁ I RARE T =0
SETe YN (2005) HRE] > B TP A ETS ([EH
R Y 1 A A o i) (1 R TR (R
BLRLFNH SRV P = B AT > fVE |~ B AI R o DI
ORGP R R R K B R H S I
FRRLEF > PRALSH > BRI BRI S o2
FEBSE MRS AR H AR AR RS 4
o TR GBS EE - b9 R BRI
25 [P 35 1 BR[O IR > I L P SR P

—

ST SR (SR SR R O - SR
R P BR[O B R SRR
PR R T BRI RALY (PR [ - e
B EBR RO B HSB R L IR R B
FHP O 8 (ERLPGAETTE (P  R S GE E EL
FPEEL [ 2 PO (Y 2004 1 S6) o B




TR EEFA PR EMMEI YA 153

Y [PUR T (EEER P  2 zﬁg[ f“l 1] b USR] E B BT -
o G RO T S R L IR A I (St-Pierre &
Kar, 2007 ) °

?ﬂ]@iﬁﬂ%@{t%?l b (= &9 20015 rJ}“?i 1998 ; F‘f
T 5 2004 5 FL,E@HI » 2004 5 745> 2003b 5 HHEAE 5 2005) ?ﬂtﬁﬁﬁ -
PR (o R Ry o PRGOS (I 52 (e
S WRPHRL ] - T VIR E S IR SRR A
(2008) 35 @IHBWF = IEIOETE > PR FHBEF S0
(g for - hLa 2 Rl T poiilg - I ?f%ﬁ'é’fﬁ‘ ¥
o= s PEURY U ) VR E RS - - PRI AR F e TEVEIR
EFAR SAG R SR EPRERRRN T LR R E R - g
(EH P F R AP FH @F“‘a[ijr ‘@I@NWJ\ d’i_ TR AELH Ay
[SUSEE ST =5 e ?ﬂ[iﬁw AL ERINE 7 RL A SR
?E#hﬁs:grq- LRI 2 T B L EJ%‘U' R
Fru“r}‘ﬁ*mﬁ J%‘ [~ 8RR P RERE = R 2 xﬁiirm‘aﬁ’?ﬁfdt— IR

—TE#H, / TEREML B9RIR

TEwLEP%aLyons (1977) PNEE > = [FIZFIF[EJﬁHDH (discourse ) Hlfﬂﬁ& %
ﬁ‘} J/:[Jrl J%ﬁﬁ IS I—E'ﬂJ F[Ji%lg&jj ° y”ﬁ:i?h %ﬁg N %L - FEE
1 RTS8 AT g
A E‘I&FUH SR E_ﬁF]HI TEIES Y B S W
R EIJEJE (perspective) & G * [T (affect) + W G5 * [UR#
(epistemic modality ) ; BEJREFFISF T EIZy | QJ[“?&FE‘IEJ&PBB][_HJp[“ﬁ%ﬁ?ﬁqr ,
(fIE %{4’3\?: I'[HiJE'lﬁl?’—@y > (LR IR ST B (Fmegan 1995) o ”FIF[H'E\J
prver TR R AR G IR IR B

o pHIEEE R B R AR S TS (Lyons, 1977) < ]
w’ww P SR R TR o R -




154 &Fhfk $=4% %M

Samoan G U Ul 5y 47 H%mﬁj GRS
FFV '[‘;;p@f% o M5 H;.{Jcrj“gmﬂ WYt |3 Iﬁ;?g s FIE[ .=;?Enm,%iﬁféj@«
[?‘] 1%} > Y1 “I am missing you terribly.” (Y’ g pLAIF=" 1) 5 <Y 5
e E}’%&f}d?ﬁfﬁ?% (deictic words ) 3 ,:E“F[ FFIjJ‘/‘\ N [/H » Yl f%ZfF'['
i ?B? F_T\vl:ljglj E[sjﬁj%ﬁ . ﬂ‘j:‘;Hl—\I/FI f' F[J:/}\]EIJHF”;{&ﬂH LF[%‘E‘I[F
% F’»ﬁjﬂjg|f# /:Ltﬁ*Jg;\rpﬁ Y2 gym[?c 1% lﬁ?ﬂi‘_g}lrﬁj S
Eﬁf[:“g" (YEE%E FJ 2001) o
,yﬁﬁl{g[ I'ElruyJ S fF'[j HF[ (deixis) %IEUEIE[FISJ["EEI ° fF'[q\ %ﬂ“

F;[EJFILJ$I%J ri?ﬁf[??ﬁfﬁyﬁl Fjgafifi?ﬁF,FEF)f‘ﬁ‘f[[rﬁl ’Zf@\guﬁﬁfﬂg
1=% | (Levinson, 1983 ) ° Levinson (1983) #'T‘F'ﬁ ?ﬁﬁj BN ?'fF'[

”f el lj ur[ EJJ:FE' }J‘j ufl N T*T?fﬁj Eﬁﬂ[ |5F1|3FF’j ur[ MM ‘i‘]:ﬁ
—FIIH Al ,EIH[E:I i f’m & (deictic words ) F[1E 9= F » |Eil§ﬁ5—'ﬁ5’
AViE ~ T R R - Lyons (1977) £73R > AU EIIURIHA

GRLI Jﬁli&tﬂuf[lupu R A FEI:% (ego) [OF]E1 » St
B S P RSB R P R B R
(origo ) » Levinson (1983) ’“"J?iﬁ f’f FARRLITEIZS B 1o A i & e iy o
&l riFrml_}*F’ﬁ HHFU}“’ﬁ\ F[[I-L Eiljf%mf T gﬁ (=) ~Ppfrs \;Q:é@r_lﬂﬁ,
(=) BRI RLA BRI (2 ) PSR RLAL S * 30 R
i F”'_r ].FI AQLDE- ':'fl HIBHI L~ fljﬁﬂfllﬁqu[ﬂﬁ EJJ:I H$TUF”?Z[ J5 3 ()
it 1o iaﬁl}ﬁ . ﬁ',tﬁ?v'r?ﬁ?iﬁ?fﬁ} %ﬁﬁ’lﬁigﬁf‘j@ o Y[ : 1. The film
will begin in five minutes. 'L:[JH [?JF[EJmE—'F'UE\JT THERE %‘"@E—E‘?ﬂ “in five minutes” > [f/
Eﬁliﬁﬂ PG e o ) S B R R [ B2 B 2 0
JEFHEET 0 2. P'm going to see the professor. fL™] FEJJ‘:E: e urlﬁﬁﬂ?‘ﬁ%@i
. EJJ‘FE[ f‘_] Dﬂpﬁﬁh 'LF" lﬂ)ﬁguﬁf&, f’[ ch_“{ 55 P F'g’ i @HIHPJ
HISEARSHORGR > fuflih 2 R el S o L R
I;IFIE%F'E FLELYERY © 3. 1s cold there. 7+ & B};‘fﬁgﬁﬂl ) tJFeiﬁ[tﬁlF PEF[JJ;
| rij[ gﬁﬁﬂﬂ@ﬁlj Fle TEGF[ 1o A ﬁg"l‘ﬂ[i_{;,lﬁpnlr’?ﬁ}lgud‘ PF' LJ

—EM

X!




TR EFZEFEPFRENMEZHE 155

[ ““there” o7 SHEBERE S B AU I TV OB Ty S B O3
A O i 5 52 B R e RS Tl = A T“g*ﬁ A iﬁﬁfﬁ U A
- ,gﬁﬂfﬂ 3 f’m HﬁIJElﬂt bEl1- uguﬁj [ DFIHI ?F a —‘ “however” hL3T
fﬁ?ﬁg' T PR R AU LY R Y i{%‘ﬁ f.’ H v o
LTRSS TR PR PRI e TEORE @R R e o e

@f I pﬁf;ﬁ, b2 Bl o

CK =i =

dii

=~ PR E—AEKRFERL L

LI O e E b e e (E R i A= P A R
TEED (%A 2002) ¢ (D BRER F‘*ﬁu:ﬁ?[ R R R

= rijlgﬁ IR BEIA RS - MRS FE R R LY S

ffrFTaR~ {1t 2001 3 7R 4 > 2001 1

31 13'

gt 2e (FhaEsEs 2001
B2 1999 3 FiHiH) - 2004 Fd ]2 2002 5 Levinson, 1983; Lyons, 1977
Quirk, Greenbaum, Leech & Svartvik, 1985) %Ti?*é?[éﬁf’tﬁ By ["fl'*_é%ﬂl‘
JMﬂIFF”l— £ @'ﬁl’”ﬂﬁ'ﬁ’ﬁmﬁfiiﬂﬁgr)r M F R £ Jﬁ%? SESHEYS

(=) &%= “FS Rl ?”:J#Hlfﬂ PR R - FER RS
T CIJ}‘F',FEKFTFTE]HU (We - exclusive - of — addressee ) ; — FE ' [#* éﬂ}‘ﬁ?‘kﬁﬁrf J
( We - inclusive - of — addressee ) :

L RORTRDE PR RAPPT L 51 e (B ﬁ?ﬂ}ﬁﬂ“ﬁﬁj)

L SIIRITS | BTSSR

*FE%\T Vo= ffj[ﬁj#\;ﬁﬂuy R pﬂaﬁg\

lg[ﬂ*EJT [Filf 53~
]5]17; H“J—K/Egkf[ e o

}%f‘]ﬂ& “Let us” A1 FURHIEY =Y “Lets” I

R WS YR T W
3. Let us know the time of your arrival. ( & ﬁ?‘kﬁgiﬁfﬂj )

ST W)

(ETE]

4. Let us work hard. ([i'fj EIJ?FI :
[ Lets = I QERERE T -

5. Let’s go.
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7. We (=I) have been observing the phenomenon for years, but at this
stage we are(=1 am) still unable to be very specific about the nature of
its cause.
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New York Times 40
Washington Post 8
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Business Week 2

Boston Globe 1

Atlanta Journal Constitution 1
Australian 18
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=1 .
=N
It doesn’t really seem right to dampen enthusiasm during this time of
celebration; however, I must inform my fellow compatriots that the numerical

value of foreign reserves cannot be used as an evaluation indicator.
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1~ 2 3EA 1T R 8 (A S R G 2, e P
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L BHEEE 0] R ETEZE D -

W4\5\6%I 1. [RA 'ﬁPﬁJ L FHIE L0 fwe” 5 2.9
K ﬂ%uaﬂﬁf RO o §% o [ AR R
B HpED ;3 QWWW?”4%¢ﬂ$u?H$@WOW’W
«%ﬁﬁm%%%ﬂﬁﬂﬁ” H PR R

SRERERH LRI P R B WS RRE T
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BT AR 22 PR p T 0.05 (SIS 5 1 sig A -

—v-v
ﬁ-v

k5 BETFRLEHEMNTER

ANOVA
Sum of Mean
Squares d Square F Sig.
Between Groups 13.120 3 4.373 1.697 0.170
ET A g | Within Groups 365.843 142 2.576
Total 378.962 145
Between Groups 0.000 3 0.000
B3 "me" TR | Within Groups 0.000 142 0.000
Total 0.000 145
Between Groups 0.122 3 0.041 0.459 0.711
BT "my" R | Within Groups 12.546 142 0.088
Total 12.668 145
Between Groups 106.290 3 35.430 2.104 0.102
BT e TR | Within Groups 2,390.766 142 16.836
Total 2,497.055 145
Between Groups 0.416 3 0.139 0.198 0.897
B s VR | Within Groups 99.374 142 0.700
Total 99.790 145
Between Groups 110.923 3 36.974 2.406 0.070
BT "our" TR | Within Groups 2,182.559 142 15.370
Total 2,293.482 145

HHRIR R AATEE -




170 #%=FhE 5=% %8

@
FRESCEEME 1 n=8 B =13.3%
%giﬂ%%tﬁiaiiﬁﬁ- n=2 B 5 }=7.6%
4
1]
Al
WFFERT 4 n=6 B % =20%
KEFRPUEH 4 n=7 & 5 1=23.3%
2 4 6 8
Count
B 7 &M 13#8EES K
EHARR - A RE B ATHEIE -
A i
BEEEY R E A n=40 B 5 t6=66.7% j| n=1 B4 ik=1.7%
BB R A n=17 B 5 1=63.4% 1
#
#
ﬁ BFAEMT n=26 % 4 1=86.7% 1[n=1 75 1=33%
RERMAER A n=32 A t=106.7% -H n=1 &4 tk=3.3%
10 20 30 40 10 20 30 40
Count Count

8 A we HEAEHMFT KX
SRR IR A B TR ¢




TR EEFRA PR EMMZ P

171

ZEoei

ZEoe

wm

BFEER A1 n=6 B 4 tE=10%

REE P SCHERE T n=2 B ®=77%

W54 n=2 B 4 1=6/7%

REFEIIER A n=1 B =3.3%

Count

9 &M us FEERMT X
HHARR BT RA BATEE

@m

BRES R L4 n=278 2 =45%

BREDSCE RS E 1 =98 4 tE=34.6%

W5t n=278 % 1=90%

KEFRPUEHR A n=15F 2 tE=50%

5 16 1'5 20
Count
10 45/ our 8 ERH T X
BEAHRR A RE AATEE -




172 %%k %=% %M

B L1220 7] “me” SEEE B POIFRL > 07 “my” =
= B AR E R R e 25 P I R T [T 2 R
Y- NS R B B S AT SRR AR o e
FT TR B UE T (M we” RERE FRTER] > 1B DI, A TR P
HE o [ R T us” A our” [ > EFRF] DR ~ AN
E TR o R R U Y o 7~ 8 B 1 AR
H o BRA] TRRI T 0 SRR B AR e T
: F'L?PBJDH%L?JP [SREHIE %%lﬁ@f IpTES Al R
FIET I «1” EFM’ziffh¢prk$qq#v&bfm¢rg %ﬁajwukﬂﬂﬁi
fly > ST HIED 23.3% A1 20% ;A FIY EEFEFIOEHIR S (7.6%)
FIRFRE R o SRR PR R P [P E R 13.53% 0 pAr
P
(E3%

)

4% =T

d E?bT%W‘ﬂ 2 TEFRHISA T twe fU R
- B Jli ’Eféﬂﬁg‘r%' PR E R 2 [TE] L
66.7% > @J/JJ‘M\%[)LI#@ {H(106.7%) WFIERTEE (86.7%) 0 i %
FrRIE IHITP Wf%{%ﬁ?{ (65.4% )~ 3. =125 HHI@ jjli‘!?ﬂ It BT z:pﬁm
F'Uﬁ;ttﬁ?ﬂ PEFH] FTJfFFu S PIRERE FRTERITY - IR 8 T IR
B o SRR RV R TES T R T &IFEJJ IERPHIF R R
Fﬁ%”?{bdaﬁf' ;‘f“,ﬂl# FHAVEFTHIES 3.3% ~ 3.3% R 1.7% e

[fi 9~ 10 B - 1R ASISE FRA] DI “us” U ZORERA S TS
(£ Wf‘ P PP T Wy A pe s ?ﬁ'\?ﬁ%ﬁi’%ﬂ* fE 5 10%
[ SR SRR PR Y YR Y ﬂli HHTHIES 3.3% ~ 6.7%

b
&

:34

Dl:[
H17.7% - 2 PUSTIREB Y [ I our BERIREY 2 IBEE S VFIAF
PP R EIR “ou” BB TR %o ([HESH]HG 450 « PRSP
WY (50%) WPRTEY (90%) - YR ;ﬁ W (34.6%)

i

I—k‘

T PRI (5 RER R REL L @
TR JFEIEEFIJF@Ji_ ﬂ*?’y@ﬁ[ IS I S i a = O

ﬂ

[




TRFBFHPEREIMMEZTE 173
?'EJE},E_F, ] F‘ Ti’T*Ii]w?l’ FEy- MFES B A 2
)& 3 ]:[[,fzz;ﬁpj 100 ;ﬁ_iﬂ/ T+F?F%71/ _—‘F‘{'I - LI]F[ i gy MR

&
Ll

AR ENE A f'ptﬁ;{ﬁ%@ )y 55 HH;:J‘??;?[FUFI 5T— G

Hﬁ%%ﬁé

i

FER R BT - R R HARRIR 6 - 7 - 8 T -
“me” “my” “us” PN ELZR P B N TIEFHET -
R6 1R MmEEAR £ER
One-Sample Test
Test Value = 0.09791
95%
) Ll s | e | et
(2-tailed) | Difference Difference
Lower | Upper
{E’Eff‘ U Gk I B zha= FE,‘ BTV E(5.316( 4| 0.006 1.302 0.62 1.98
TJJI‘JUFVT 1 B rzha= FEHH: TREET) 2.8041 31 0.068 1.402 | -0.19 2.99
Effl @Efi%?ﬂ I H iR = FEH_ P 0,995 4| 0.005 1.423 -0.24 1.89
S P EH IR JE R E|5860( 5| 0.002 | 1235 |-069 | 178
KHRR  oTRE AATER -
KT we b9 M RER G £ R
One-Sample Test
Test Value = 0.718004
95%
S HH) ] S | e |
(2-tailed) | Difference Difference
Lower| Upper

A e M IRTRERE SR VR | 4.081 |15) 0,000 1.282 | 0.70 | 1.87
TJIKZ[“’EF* e HIFRERE = F‘E'[fk R 13.823 (15 0.002 0.969 0.43 | 1.51
= §5F Efi% ”JJJ‘/‘*/“E* ’ﬁ’“[fﬁ WEE | 2.575] 8| 0.033 1.171 0.12 | 2.22
=) ;:‘rﬁ'\ Eﬁi%’ we H[FREHE= ?E’[ZEMEIT 5.427 (21| 0.000 1.146 0.71 | 1.58
HHRR R BATEE -
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One-Sample Test

Test Value = 0.546662

95%

) - Confidence
o SR Sig. Mean

: _ Interval of the
(2-tailed) | Difference Difference

Lower | Upper
A our " FERERF WL VEE | 2.026| 8 | 0.077 1.120 | -0.15 | 2.39
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el ;Tfi?ﬁﬁ our " [FTRERIZ WL VEE [4.627| 7 | 0.002 0.578 0.28 | 0.87
A Fﬁi A Jour M HCFERA B VE [ 6.481]15] 0.000 1.141 0.77 | 1.52
HHARR - R AATER
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o TR T AR f e -

H AP R R SIRE] T A we FT- M AR B
STH - SR (R IR WL (RLI 1 4)» [P B e 2
FRHE] “us” HI “our” E 5T~ kﬂi#‘ﬁ'g}E qufk (Eiﬁ%‘ll 56) % El§rF‘[HR{/
FERE TRy -7 ﬂﬁ’N‘ﬁF%W’UWﬁuﬁw@”
}Wi:ﬁ 1 (Fiﬁﬁ[ 1~2-3~4~5- 6),_3#%?1/ ﬂ;i HH “my” Al “us”
[ P Uy > “my™ ORISR ALY RS R R SR USRI UE)
IE— — 5] o J\}Tf\cf‘;ﬁﬁﬁz”[lfﬁ?ﬁlﬁ/ﬂﬁ"ﬂ il o

Bil— ~ @i «r SRS itk

V;;nif 1:

REFMAFREATHHIE?

Y 1.1

In light of this situation, am I accurate to say that the general public’s sense
of being poor has not increased? (F7&E%FHE L EF L)

Y 1.2

I am not surprised that more people consider themselves poor. (38 X &
EX =)

=Y 13

I have no doubt there is a growing perception of poverty. (#F % FT)

=y 14
Thus, I am sure the feeling of poverty surely rose. (KREHwFR®)

[ TR PR T R IR TR T SR
B B P IR 1~14 ORI ST B G T
BRI
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Bl ~ AN “we” BEREREE EHGTE
FLd 2.1
MEZ o YEHEREE M ALK E THEEHRES

=Y 211
In other words, the increase in foreign reserves doesn't mean that we are

making money hand over foot. Instead, it is a warning signal that... ( &5 3%

EREFER)

R 212
It does not mean that we are making more money. On the other hand, we

should treat it as an alarm that we are spending less money in importing

equipment. (FFEF XL EFL)

=Y 213:
In short, the increase of the FER doesn't mean we are making more money,

but it is a sion that enterprises in Taiwan don’t want... (#F % FF)
g p

Y 2.1.4:
In other words, the rising of foreign exchange reserves doesn't mean we

earn more and more money but that the enterprises don’t want to pay the

money... ( K% va F 4 )

Bl 22

RATHAE > EOINE LB RIMEFRE M F —KRE > 8K
RI3E FIRGER -

Y221

Another major reason for the foreign currency reserves to increase, as

explained by the Central Bank, is a decrease of foreign exchange reserve

spending on imports, which indicates we have made too little investment in




TRAZFAPEREIRMN ISR 177

the private sector. (FEP X R EFEH)

R 222
It was due to a decrease in the foreign currency expenditure, which results

from we investing inactively. (#F %P7 )

=Y 223
The Central Bank explains that another main reason for the accumulation is

that we shrink spending of foreign exchange, as a result of weak investment.

(K23 F4 )

Bl= ~ T “us” SZRHRRE EHGTE

R 3
FREHBEAEREL  EFTLIRAUERA>FTESHEOEFRER
E AN

The figures make us look rich - economy growing at 4-6% annually; GDP at

NT$ 11 trillion; per capita... (HFERZELEFH)

oy 3
These numbers made us seem rich, but actually, the people only received a

very small share of the... (B R FF)

ST B YR P R H -

FIPY ~ FI “our” BZEHEEH T HEME
’Flﬂ/ 4
BEFEMGAAERY T FHH ) 8RR CHEENELRE
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=y 41
This tells us that our traditional indicator, the average, no longer accurately

describes most people’s perception of the condition of the economy. (&
REFLEFEHL)
Y 42:

This tells us that the average number, our traditional indicator, cannot

accurately describe. .. (FEFX R EEER)

w43
The traditional economic indicators that we used to describe averages are now

hard to be applied to accurately depict our current economic situation. (#F72

Fif )
Y 44

This shows that the “average number” which we traditionally accepted as our

economic index already can not describe Taiwan’s economy correctly. ( K%

vy 41 )

BT~ B TkEmERAM ) RERE R

FElgk s APVRAH T RBREMOIESRE - BBIRLRG?

2 5.1
With regard to this, I believed we can not be too optimistic about the rapid

increase of foreign reserves. €ixAD)

+ VR TEE ?ﬁ%‘?{ (=) FYH “we” Ary rﬁ_]?‘]a%ﬂ
M fﬁ[ =) ﬁ?ﬁ?ﬁ?‘rﬁ (We - inclusive - of — addressee ) © El‘%‘f‘]ﬁ%‘?{?ﬁgﬁﬂ
A R B AL R P -
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Bdgx 2 -

BrAREEERE—

AERRAERERIESE

BHRRR - AR B ATRAE
Descriptives
95% Confi-
Std. Sed. dence Interval
N |Mean|Devia- Error for Mean Minimum| Maximum
tion Lower | Upper
Bound | Bound
BT ] [ A 30| 0.95(2.284 [0.417 | 0.10 | 1.80 0 8
ﬁ?ﬁé%}ﬁﬂfrﬂdﬁ% 30| 0.75( 2272 {0415 | -0.10 | 1.59 0 11
PER B YEHPHEFE | 20] 032] 1111 |0.222 | 0.14 | 0.78 0 4
VY EEEH | 60] 023] 0766 [0.098 | 0.03 | 0.43 0 4
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AR EEEE S [ 30| 0.00{ 0.000 {0.000 | 0.00 | 0.00 0 0
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Y é}’ 28 | 60| 2.08]3.698 [0.473 | 1.13 | 3.02 0 18
T()tal 146 | 2.82| 4.150 |0.343 | 2.15 | 3.50 0 18
B us [ ANEFIPIEF R 30| 0.14] 0.754 [0.138 | -0.14 | 0.42 0 4
AR [ 30| 0.26] 0.986 [0.180 | -0.11 | 0.63 0 4
lEas e j,g w; 2 | 26| 0140712 [0.142 | -0.15 | 0.44 0 4
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VY EEEH | 60| 1.06] 2091 [0.268 | 0.53 | 1.60 0 9
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Multiple Compatisons

LSD
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Frangois Noél’s Translation of the Confucian Classics and

Writings on China: A Preliminary Documental Survey

Feng-chuan Pan

This paper aims at a preliminary documental survey of Frangois Noél’s
(1651-1729) translation of the Confucian classics and writings on China. Leav-
ing the Papal prohibition of 1704 behind, Noél published a series of books
defending Chinese rites. He systematically constructed a “Chinese Philosophy”
via translating the Confucian classics on the foundation of varied Chinese com-
mentarial interpretations, and in a way turned the interpretation of Chinese in
Europe into a more political and moral orientated tradition by highlighting the
Kangxi Emperor’s authority above all commentarial interpretations of Chinese
literati. Although Noél’s translation of the Confucian classics plays an impot-
tant role in the European Enlightenment, he is still quite an unknown figure in
academic circles. If we read and analyse Noél’s work against a backdrop like the
Chinese rites controversy, his books cleatly deserve our attention. In this paper,
seven of Noél’s documents that I have found will be introduced as the begin-
ning for my future exploration of Noél’s work. With this, I hope to contribute
to the historical records of the translation and transmission of Chinese classics
in the Sino-Western encounter.
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Noél & Castner (1703b, p. 94).

T XELRBREGZFE > 5 RBHREGFE (1995 H 422) °
BRYEHBHFTEREAGH B~ (FPEHBEEZR)  LREF B (2K
55) dmie= (Z8) RRAX (FZE) FHk > F5ER (19890 B 359) ¢
1688 4 £ 1689 4 » A B iR TAA /&2 ey (P B L RILT) oM@ Xi=FA (i
Feyidss) A (SLFRFBEE) S 1691 F 0 KB HMELEHFA (FLFwyiEg)-
STRTEAGY B R P R B R B T AT - AR T B e BRI AR AR b B AL -

AE (KRBT A (mEFTHEHE) A1

A HWLAI A & R R 2 RE F A EATT R &%+ (N Golvers) 34w
T & 3R “The mss. of his translation are in Brussels, Royal Library (Koninklijke Bibliotheek

Albertina), Section Mss., shelf number 19.930 (Immutabile Medium), 19.931 (Memcius [sic]);
another ms. of F Noél's translation of the Analects is now in the National Library of St.




208 #&FHRE HEK FW

22.
23.

24.

25.

26.

27.

28.

29.

30.

Petersburg (see B. Dorn & R. Rost, Catalogne des manuscrits et xylographes orientaux de la Bibl.
Impériale Publigne de St. Petersbourgh, 1852, p. 618-619, no. 842; Bibliotheca Sinica, col. 1395.” (2009
8 A28 ARELIHEZEH)-

Francois Noél, Libri Sex, “Preface”, p. 3 (5] & Mungello, 1983, pp. 518ff)

ZEE AT TR FEREFTAA 158 F@HF5ETFMoEREE A
REE S HORBR—HRIARELLET WL RATFTRITR—M EFE—579]
WH—HREARELEE=MAETH - FHAEFRATFRERFER - F5F
The National Library of the Czech Republic in Prague (http://www.nkp.ca/_en/index.php3) ©
A LB AT H ARG » IR BR LA R TR RSAER > F5H
Richterova & Comejové etal. (2006) °

FEER AFNBEAR TR EH T XS, R - ABFMT T KB,
JEth A E ARG AP ARE 2R RFEBARHE T B, mBERgR
AP SR B G R R BRI AR IR SRS @ Ak A LR 3

Noél (1711c) Tract. L. cap. 3. Quast. 2, 8 3, pp. 174-179, entitled: Publica & suthentica

Interatoris Tartaro-Sinica Kam hi Testimonia quibus Tien ac Xam 'Ti, & quornndam Ritunm Sinicorum
circa Defunctos controversorum legitimus sensus declaratnr. J&8% 25 % 2 P /o

# 4% R, Noél (1711c) Tract. 11. cap. L. Quast. I, p. 2: An Lignea Tabella, gnam Sinw Defunctis

erigunt, sit superstitiosa ex fine suo intrinseco ant extrinseco, seu ex fine operationis ant operantis?

BEMATHELEMSRRELS —FKoe TE—FH , HE BatmREFRERY
DT R — AL R A E A RE W RIE £ o BBIRANIR  LBA—H B
#7 & 3% 3% (Baruch de Spinoza, 1632-1677 ) #£ 2 Ethics — Z ¥ # natura naturans (484
B B 2R > Nature naturing) ¥ Natura naturata (#% & 69 B 2R » Nature natured ) 732 i 6%
FEFE o A BT E 3 35 49 Bthics — 2 X 0 3% 4 A htp://frank.mtsu.edu/ ~rtbombard/
RB/Spinoza/ethica-frontheml (4% B H1 1 2010 SF 01 A 11 B ) - SEMA KRN 5 W
RXRAFR > BRI A H A H AR EGERL -

“ ‘Ex opere operato’, i.e. by virtue of the action, means that the efficacy of the action of the

sacraments does not depend on anything human, but solely on the will of God as expressed by

Christ’s institution and promise. ‘Ex opere operantis’, i.e. by reason of the agent, would mean

that the action of the sacraments depended on the worthiness either of the minister or of the

recipient.” See Catholic Encyclopedia, http:/ /www.catholic.org/encyclopedia/view,php?id=10275
(accessed: 31 Oct. 2009). 5 7T 4 B Alister E. McGrath, Christian Theology: An Introduction (Malden,
Blackweell, 2001, p. 515): “Sacrament are efficacious ex gpere operantis- literally, ‘on account
of the work of the one who works. Here, the efficacy of the sacrament is understood to be
dependent upon the personal qualities of the minister. Sacraments are efficacious ex gpere
operato-literally, ‘on account of the work which is done.” Here, the efficacy of the sacrament is
understood to be dependent upon the grace of Christ, which the sacraments represent and

convey.”

% M%& B4R (2009) » B35 ©
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31. 354 A Noél (1711¢) Tract. 1L cap. L. Quasst. I, § 11, p. 4.

32, T RFMFMEH— L (Alfonso Vagnone, 1566-1640) 89 (BEE L ) (FRELE) Fo
(FmEE) e -

33. & RE&f L Moral Enlightenment — Z ¥ » 35 B4R KA B AR FE3LF R I 7 iR AR P -
LB EF WAL RAER - BERERL > EEWEREBHE (Ching & Oxtoby,
1992, p. 162, note 42; pp. 172-173, note 68) °

34 B AR W R HIEFAPTR RO TR R BRY S RE T YRR RE S
09iBAE - W3R G R R E BB RE B3R o SH A M X FFE (2002 H 287-288) ¢

2530k

W75

B (1698) o NFERH © (4 ¥ ATfLEl HARRS L1873 F4Y) -

@@m~$§~%ﬂ~u~w5(%ﬂﬂm)qBDMhmﬁ’EMﬂ%o%
BEFNB RS U Ok s - URERE Lo R (1) (Mémoire sur I état
de la Mission de Chine en 1702 ) ¢ §I/[ @ N GaiT A o

Noél, F & Castner, C. (1703a). Memoriale circa veritatem et subsistentiam facti, cui innititur
decretum... Alexcandri V11, editum die 23 martii 1656 et permissiunm ritunm sinensinm
itemque circa usum vocum "Tien" et "Xamti," ac tabellae "Kim Tien" [1656F = F|23F1
AR [ 2 B BT PP e OISR
Rome.

Noél, F. & Castner, C. (1703b). Summarinm novorum antenticorum testimoniorum tam
Eunropacorum, quam Sinensinm novissime ¢ China allatorum [Aé‘:ﬂ:l vt %‘:Eﬂif‘% %Fﬁj@
N FE‘P%%EU}%]%I]. Rome.

Noél, F & Castner, C. (1704). Responsio ad libros nuper editos sub nomine illustriss D.D. Ea)
?JF%JH[@S«'%’%FEJE@EU FATFE] Episcoporum Rosaliensis & Cononensis super
controversies Sinensibus oblata sanctissimo domino nostro Clementi PP. XI
a patribus Francisco Noel, et Casparo Castner Scoietatis Jesu missionariis &
procuratoribus Sinarum mense Septembre .

Noél, E. (1710). Observationes mathematicae et physicae in India et China... ab anno 1684 usque

ad annum 1708 [1684~1708F 7 | #If| IE;&[FIJEIV?#’UEE%[%?'%% Pragae: . J.
Kamenicky.

Noél, F. (1711a). Historica notitia Rituum et Ceremoniarum Sinicarnm [f|VBITe] 5 ur::,t"]. In
Colendis Parentibus ac Benefactoribus defunctis, ex ipsis sinenesium authorum
libris desumpta. N. D. CLEMENTIS PAP/A XI ET SUPERIORUM PERMISSU.
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Prague: typis Universit: Carlo-Ferdinandeae, in Collegio Soc. Jesu ad S. Clementem,
per Joachimum Joannem Kamenicky Factorem.

Noél, E. (1711b). Sinensis imperii libri classici sex: [ /B 7). Pragae: J. J. Kamenicky.

Noél, B (1711c). Philosophia sinica [Hl[ﬁ&lﬁ%é] Tribus Tractatibus, Primo Cognitionem
Primi Entis, Secundo Ceremonias erga Defunctos, Tertio Ethicam, Juxta Sinarum Mentem
complectens (CLEMENTIS PAPA XI ET SUPERIORUM PERMISSU). Prague:
typis Universit: Carlo-Ferdinandeae, in Collegio Soc. Jesu ad S. Clementem, per
Joachimum Joannem Kamenicky Factorem.

Noél, F. (1783-17806). Les Livres classiques de empire de la Chine [[[12 i [ J (BN précédes
d’observations sur lorigine, la nature et les effets de la philosophie morale et politique dans cet
empire (par J) (Pluquet abbé). Paris.

WEeEE

F YW () (2002)  3EARIEKEPE - J5f1 @ B[FOAGE

AT = (1996 £~ B PR E T A - B -7
(2)> 4798 -

TR () (1995) o 5045 (Joseph Dehergne) ¥ o fEHEHRAR G L5 ke & H
Hida (L) CF) M - 17 (1 g b vt -

T‘Aﬁﬂ (Thierry Meynard ) =7 (%) (2005) ° jkmu?“f\ (G. Leibniz ) F - g

EH—0 TSRS MG CR L - ST - S guiiAymt -

IEpsa () (1995) « {9V (Louis Pfister) F - fEREURBF & LFIMEH -
I plE 2 e

V] (2007) « SR 0 FIRISEE [T Bt 7 e g
25 |l IIB“'?T PURAEER S o A %Qﬁiﬂﬁﬂiﬁ 27 5177

) o 511 Kk s ;R R B i

G AN EEF ﬁJ{%“'HI[ﬁﬁ'#*lﬁ%ﬂﬁUf?F &El T History of the

Catholic Church in Modern China ES«'W?E}E?W? i

1A IF} (2009b ) = Bl o SE——F B E'%%“H ﬁﬁﬁq%iﬁ (HEH 2D
FIPE o PEREIER FL SRR - 8 > 147-188

VAR (1989) « vPBRIT S BIIIEE = T+ Pl et -

ALY~ A ) (2002) < HRESR 85 R A R BT K REO0OR - 2™ 7
K o

Abel-Rémusat, J. P.(18206). Mélanges asiatiques (1/ol. 3). Paris: Dondey-Duprel, pere et fils.

Abel-Rémusat, J. P.(1829). Nouveaux mélanges asiatiques (V'ol. 2). Paris: Schubart et
Heideloff.

Chan, A. S.J. (2002). Chinese books and documents in the Jesuit archives in Rome: A descriptive
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catalogue: Japonica-Sinica I-I1”. Armonk, New York: M. E. Sharpe.

Bouvet, J. (1699). The history of Cang-Hy the present emperour of China present to the most
Christian king. London: Print for F. Coggan, in the Inner-Temple-Lane.

Ching, J., & Oxtoby, W. G. (1992). Moral enlightennent: 1 eibniz; and Wolff on China. Sankt
Augustin: Steyler Verlag,

Dehergne, J. (1973). Répertoire des Jésuites de Chine de 1552 a 1800. Roma, Institutum
historicum S. I.; Paris: Letouzey & Ane.

Lach, D. F (1953). The Sinophilism of Christian Wolff (1679-1754). Journal of the History
of ldeas, 14(4), pp. 561-574.

Leibniz, G. W. (2002). Discours sur la théologie naturelle des Chinois. In G. W.
Leibniz, W.-c. Li, & H. Poser (Eds.), Gedruckt mit Unterstiitzung der Dentschen
Forschungsgemeinschaft. Frankfurt am Main: Klostermann.

Li, Wi-c. (2000). Die christliche China-Mission im 17. Jabrhundert. Stuttgart: Steiner.

Minamiki, G. (1985). The Chinese rites controversy: from its beginning to modern times. Chicago :
Loyola University Press.

Mungello, D. E. (1983). The first complete translation of the Confucian Four Books
in the West. In International symposinm on Chinese western cultural interchange in
commemoration of the 400th anniversary of the arrival of Matteo Ricer, S. ]. (pp. 516-539).
Taipei: Fu-Jen Catholic University.

Mungello, D. E. (1995). The Chinese rites controversy: Its history and meaning. Nettetal: Steyler
Verlag.

Longobardo, N. (1701). Traité sur quelques points de la religion des Chinois. In G.
W. Leibniz, W.-c. Li, & H. Poser (Eds.), Gedruckt mit Unterstiitzung der Deutschen
Forschungsgemeinschaft. Frankfurt am Main: Klostermann.

Noll, R. R. (Ed.) (1992). 700 Roman documents concerning the Chinese rites controversy,
1645-1941. (D. E. St. Sure, S. J., Trans.). San Francisco: The Ricci Institute for
Chinese-Western Cultural history.

Pan, F-c. (2007). The interpretation and the re-interpretation of Chinese philosophy:
Longobardo and Leibniz. In S. Lievens & N. Golvers (Eds.), A /felong dedication to
the China mission: Essays presented in honor of Father Jeroom Heyndrickx, CICM, on the
occasion of bis 75th birthday and the 25th anniversary of the F. Verbiest Institute K.U. Lenven
(pp. 491-514). Leuven: F. Verbiest Institute K.U.Leuven.
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R R P IR
—F > (F EE)

== B=
e =

A et AR (B F1 9 (Charlotte Bronté, 1816-1855) [V i [ 7
CRTE) (Jane Eyre, 1847) > RIS [0 S84 JILTASHS 1935 5 o Gl ]
HIFORE 4 AL S FRES (1904-1997) SRS (H] P~ B) FRY (REFIE) -
SERPIRIED 1935 5 8 X% 1936 5 4 4] o (Hl B ) AL % 4
AL PEEII) ~ R IR 1936 5 9 FLATHITH - bl
R A AL FY B L g (1866-1943) FiY (706 B|FR!) » H9HF 1935
F9 ] T D RGBS o 1) S SRR T I RV A -
[ Er A (R ) AR 1927 & o UL RS LR
E[] 1935 F Ay o P HeT D GRIEAVER A L (R 2T WET
I RiFE b Eob g

AE P GR A T (R R RIARIT o 4 LRV £ e Tt = 1937 & 1 7]
16 I (F#Y ) B B a7 0 o 50 (VREF »1896-1981) F '~ Ry (!
FE (Jane Eyre) PORYHGE A ——SPFCBIE B AOPTR ) > Fig RS E Ry
A o f S PSSR PR o R Y P
m%f@ﬁwﬁ CALIU S e ﬂliﬁfﬁf e PR N
BLEVE TR R AR 5 IR B R 90 T R
(SR e Dé---ﬁgﬁﬂﬁﬁg FR RS AT b T A
=T RIS RO ‘ﬂ VR (BB 1992) IESE S
A - S A R 85 S

HU SR A T (PR [@Eﬁum g #1930

R R B ] T ]w;ﬁJ AT «E}'DHJ oSt o o pUp
(1915-1919) » [ IR SEEIRLELEZY - BP58 ) GBI 9t S AR [
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uﬂfi BEL R (B 0 (LB TR O - S
=5 ,,sr? FIGEE =~ HT 1934 F F & M\E}DHJ EE q’g Eﬂlﬁﬂ =
FOC [~ PRI RO R [ 2 il 2 R P
BPERTTIAFORIE I DO RE SR E TR L B
B B SR (I T8 19990 F18) o BRFF IR
PAFIGES TR - AR L TR S FRRRIORIE L IR
mmg,Esz)’ﬁﬁﬁﬁ%,JJﬂJ<FUﬁ» BRI > g =~ P E]
o HIARIESRTY o [ BLAEERLE: (T (- - -
BLE=H - TR e PRSI o PR P T3 (DML ) (Loes
Cuatro Jinctes del Apocalipsis) 9% |5~ W 1936 7 {0 (GHHAUT) (I
% FIE1 1925 ,L-pFU?J Ih o PUFIE I R E;(]: r,jjj\%izvpu HJF“HL l'*ﬁ
I'F*L > Fgﬂl"ﬁ(d/pu r,me‘ PF')‘%IFLW t@,@pﬂ—%g:p I IE[%? fIE{k’FLF[
pﬂfﬂ?ﬁ I'n S HEFE 2T szpjéf}éﬁ Ve ,QF[ @gﬂk@ﬁ[ rJl_p\JjéF[
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D JRL T I e (FL4) PRI
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AR o ] 1935 F HASEORRE (RET) BA o ESPUE I T
BB R (S R B R PRV e L O
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A\~ Wy (SHE) Slipk

[£1935 = 4 ’@%?ﬁ? SUE MRS e [ RGBS
A B e Hl Y SR Bl R E'[J*—%’ir P i R o
BB LA« 1980 B (R 5 TIE] 20 ;F;F,ﬂ HRLT B AP LB 1980
F o FRl %@E—ﬁi'ﬁﬁ PR IRSE ) » FRREETE R BRI &
AR - TSR (T T R 1999 0 F191) © BV U4

L SR J]ﬁ REPEH-TELE (PTS, principle of temporal sequence ) » J[] Ty
I o T (AR Pt 1 PSR A I R PSR O R
(2007 » F150) = Fl17] &8 (1999 F192 F1123) 2 520 - (HiB) 4]
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P T [t e o 1 it 3 o o e

1] 1
Chap.1 (p.9) h(H4) % (H4)
1 | Then he paused: 1| H L~ =
, |be found the room | | 9= FHFIELHHIE S o PR R A,
apparently empty.
1| =78

=T B (R EEEE P IAL SR () >R
IR CEREIET AT 1 O RETRE - 5 wm%%
PRI < SERLEL s T PRERR R S > TR e
TR RLRLI R (RO B 4 11 R

] 2
Chap. 2 (p.19) i (B19) = (H17)

I felt an inexpressible eI %Ejj\ o ?[%EF'U,%{I
1 relief, a soothing 1 I Il—gfgj A

conviction of protection =

and security,

when I knew that there B ElJEJ* it & F{',fy i\[liﬁ?ﬁl@?]* HE*

was a stranger in the room; Mo RLIEEREY S = [ e "ﬁ%ﬁi’ vl
2 |an individual not belonging| 2 | T ﬂg‘ﬁ**i W2 BTN ﬁfg[ SRS D]

to Gateshead, and not Ao Eﬂj 5 o

related to Mrs. Reed.

N ESE A A

SR M (BT IR G oSl 9 RO 2 L - 7
IS ST PR e o P RS TV % B
F Y OB IR ﬂ%Wﬁ%rﬁmWﬁ@ﬂ’@WTP%WWWW“ 0
M == )RR B i < POES TR ELE o AR TRER A
[RIE R Y R RO T%WJWQWW?%
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1 3

Chap. 17 (p. 163) fh (H230) % (H210)

Ere I permitted myself to

BT 1 RRLY ]

1 1
request an explanation,
I tied the string of Adéle’ feipe }ﬁﬁﬁ[at B Z l'i I 835 5|3 e Syt
s pinafore which happened IIEESEEE J:Tf f@/ RN 1?, e
2 | to be loose; having helped 2 |- (] A e 2 |- B ERZRES >

her also to another bun and Vf 11 l:rﬁﬁ] F* ﬂ’ﬁ%ﬁxj ﬁ]ﬂ JF4 )
refilled her mug of milk, I 7;[75 )

BEFTE R

= Rz T L [Fl G A 2 PRy (e R ﬁFaEﬂfF'” R
PRV R AR ORI Cere) - SRS TR A
[ f;’a?fF,JEIJ e FHL%J ﬁg—\i/ ﬁﬁ?” °

] 4
Chap. 8 (p.73) (5 98) = (H89)
1 ...not the least of delight | ﬁi%{“ 1 ] i fUfhsgs
of the entertainment
5 was the smile of
gratification
3 with which our hostess 3 BRI
regarded us,
as we satisfied our S Mpz i IELF,'F@% ’ B ZS (28 g B I A V/\I
4 famished appetites on 4 4 Mpg s aPrd ﬁ;j 23 'U I
the delicate fare she ”ﬁjﬁﬁﬁljfiﬁ"‘ﬁﬁ ’
liberally supplied.
2 [RZB
5 e = H RN
FI S
2 [ pomee
1|2 fFEJE_"J’Er’prﬂ,'JEE o
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PGP = B LD s S W = 1 R D Rl SR R -
RIRI= & Gl o Eh g il A - g RO W (R RL = 25 e i
B2 PR (M@ ) - XIS M i d iR
[ R WA P CL R AL B Rl TR RS L B )

e LT IR ) S A LA N E Sl SUR U E Sasd I TR
R BESPIR o B R RIE o (AR Y B U
AT REE TR OB 0 RIEDD SERLERT 5T AR (Right Branching
Structure ) ¥ EL 5 7'}@;1'\??4‘%‘ (Left Branching Structure ) » R smile I']
FOFSEf = W) TR e TR PUERGE 40 T AT
uﬂ@" P LT RATE > DoRLSBENE R BRI TR0 BT R
[ 15

lll

o

i
] 5
Chap. 8 (p.75) R (E101) = (g9)
1 That night, on going to . [~ EELLJ—’:{\EE%FIUE\JJ‘ B >
bed,
5 I forgot to prepare in
imagination
the Barmecide supper =5 [ﬂjﬂéﬁ@@‘(ﬂzﬁﬁ @ § % BF e ﬁ‘j RLE [P
of hot roast potatoes, B pAE Y Ry TR CHHIFE ) S gL
5 |of white bread and 5 i F’:{‘EJJE FabeEs ULH 5 F\'%\E@FK/E 1 & A
fresh milk, with which I e AT JFLI—T [ THpIpeE
was wont to amuse my
inward carving:
2 | F,HT R 2 % ,@\?t"r‘i TE‘[%JHHE[)FJU )
I feasted instead on B2 EIHﬁL ISRl LE Y 2
4 | the spectacle of ideal 4 FILJEHFJW\‘[' B
drawing.
BT
4 [ L
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=P E R IR T was wont” A1 “on that night” = I'| [ [H]"Fi ™
F‘JH Dl fERIES ST ﬁ,ﬂ% PELEE E > IR R S
%‘Lﬁ[ﬁmwgﬁ C BEIEIEFIIR “JFI‘:’“]*F,EMH Hr RIS R ] A R R
HJl (principle of temporal scope ) ’EJHJ\FUEﬁF BT FIJE%'TF H el (Tai,
1985, p. 60) » % ZHES T RIgy S > ({ R @il | :r_;:ggf'pm, FlHT

HETTEE > o B BT+ R R - IPRURLM R R
=,
1 6
Chap. 16 (p. 160) A (K 224) Z (H206)
Memory having given her F,E [ﬁ;H El':—& I e =5 Frefes
evidence of the hopes, Fa [LTFFJ FELE 4[/ By
1 | wishes, sentiments I had 1 | SR

been cherishing since last

night—
of the general state of F IFnE,JﬁF e G fis A= %‘T %IH? ™
, | mind in which T had o [F17 - FEEERE S | ET - e

indulged for nearly a
fortnight past;

(ARG CHNEIE T
1| B B
EA s ?TJEE ;

SR 0 ALE GRS » =) 53 KV R 0 - R
# AU ¢ “T had been cherishing since last night” {1 “I had indulged for
nearly fortnight past” = 1% '—F‘wjf{ﬁ‘[,[‘ ey B TEER e RIRIREE > g
LR H e B FYBTERS S e Hﬂ BB
~ FOER RSB - % SRR T SR T RO
2 R F T R
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5 7

Chap. 15 (p. 141)

h (H197)

F (H182)

Mt. Rochester did,
on a future occasion,

explained it.

R el

ﬁ@?ﬂ;é{— Eﬂ%?‘ﬁﬁ
E

It was one afternoon,

iﬁf}j‘i* PR T

when he chanced to meet

Py

me and Adéle in the

grounds, and while she

2 il g A 2 -

e RS A
WY AL

i - piss

4 4 N —— 4|ty vtk e e
played with Pilot and her SIS T U S
shuttlecock, ’IfJE\ﬁji ()
he asked me to walk up 15 ﬁp’a“& fi ] 197 A 1”1%“1‘; R

5 and down a long beech 5 é:?”é‘ A 5 qﬁr“"‘z Vit I#L |
avenue within sight of [Pk 1 350k 3 ﬁﬁﬁ’f&{f’/ [ Y fb o = Ry _l—ﬁ(rﬂj N

her.

| P i A -

e IS ST R (s I ST S R S e i
DGR RN SR o R e SPHEATE A (Jane Byre)
AVBIRG £ > "HERL @ F5AT Adele fH— Mr. Rochester %1 5475 {1 - g[?wﬁfﬁ
P PSS R (Adele lUEpH] ) o PRIF R PR A RLY .?*E;L ;
Z BB RURCY R B o R oY f =T BIPERL “He then said, ’
(M= A R %EF%EF}IB%J JEﬁJEIﬁ%’ (E1% F FLW"'EE‘»E\J%%\' ’
A DR Y S

(eI o W= e ) SRR R (I R AR
HIF> 1 1 25T 3 P ftaet - 5 IRy [ -2 R W s = 57 4 J>
AR T o SR I R RS f= 5 15 AT 6 PR Ry W IR
CIpl #%Ef’ﬁﬁﬁ Al ) s L ) B BRI 0 7 EL =R
e U Sl (S LT R 2 e [““*l'*r%ﬁ‘ﬁ[ i F,HR” FEARL >
Fﬁ, E}a“ﬁ CEETE DR R s o B RS IR RLY




222 HEhE B=E H-M

TR E R R CORBT2 AT 30 E R RIE R R T B
Il COneT 4 1% 6) -

— - ARA

IO L G S R PR R PRI U = A A
O fP= o E 21968 & kAo - JERT T [ ARUNEE V)
By fo B IR (=Y 53 f g (7 IR 01980 0 F1 62) » FIHEES (2001
Fro1) 3t TR AL & FORN D o P PR f— 4RRLETST U
TR 2 Y PR AR oy PRI % 0 2 Y IR B o YRl
FE] 7] “because” ~ “for” fi “on account” S FI » F " HA I U
8 5 B2 R TINED o 2 S ) [T LR S

B EHE % o 1) SRR o

5 8
Chap.1 (p.9) h(H4) = (84)
Nor would John Reed ;T@% < Bl JT %Ain e
1 |have found it out 1|V
himself;
) he \xlfa‘s not quick eitber ) ijﬁf{ﬁﬁflz-T\ ¥ 5 5 PRIET, P l%ﬁ'@‘\?ﬁﬁﬁj\ e
of vision ot conception; T Fh3

1| RURLES #2509

TR RN TES AL 5 RLN o PP R IR P N R
SEEE AL ﬁdﬁ[}’d%\lrﬁllpf e T AR -
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19
Chap.1 (p.9) m(H4) = (H4)

1 |I came out immediately; 1| ZS A e

for I trembled at the idea fiyﬁj'[‘f"ﬁfjﬂ@ Ay PRES TE'#UJF‘L;LH'* Bep
2 | of being dragged forth 2| F s 2 [ Ey -

by the said Jack.

NERER s
oo

THRLE TN R RLIU o [P S BV T P
A - 2 REHHR LR 1] TR B or

] 10
Chap.1 (p.10) A (B5) % (H4)
1 His mama had taken him 1 ﬁﬁ%iﬁ?& P
home for a month or two, el
) “on account of his ) ]%F WFZIFIHV\&F‘[ J A= 5 r E@FI‘J}%{FJ{@QLT £3 Flfl
delicate health.” ilﬂj J/PET [ ;T@?IJSF °J
1| SBR[l E]

T KPS TR PR R [ R
PR < (PP @I AR R  RER
A 19800 1 62) PO PR 19 TR (a) (24 £
F?qu_ﬁ I rpsj;’%ﬁ'ﬁ A= B (b) kL F:J’Wxi_??’uf, o Lﬁgg-ﬁai_ (2)
IR rFﬁJ;’%ﬁY ai o [P E R ETE IR o b URLF PN i B RLE TR
Tt [ PR -




224 GIERE FZ%

% —H
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Chap. 1 (p.10)

1 (H5)

F (Hs5)

There were moment
when I was
bewildered by the
terror he inspired;

Q] l"%?%ﬁl'ﬂj B e florEs
Ty

because I had no
appeal whatever
2 |against either his
menaces or his
infections:

e R
ST,

[ S P RS LR
B E

the servants did not
like to offend their

3 |young master by
taking my part against
him

>

B~ PRL St s
fjl'Tx Elfj s

B~ P (RIS B s -
FEPIE S

and Mrs. Reed was
blind and deaf on the
4 | subject: she never saw
him strike or heard
him abuse me;

PR BIE B
JT TR T
B

FI -SSR A 4 L
SERS( 5 HEQRE R
O BT T E S
HIE| MRS -

7B AR g
R o S

F=f5] because ™ fif s o AL TRHE S ORP o [ AT

P FIRARR > IR 2 > 3 > 41 SIS RRY T
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1] 12
Chap. 2 (p.13) i (H14) Z* (13)
1 | A useless thing, Bl S U f[ﬁfﬁf'ﬁ"[glfj Aoy
incapable of serving 1 H'.Z?J BFSE M T'ﬂié‘:ﬁ%[ﬁ‘ﬁj H+ T_fﬁggirf )
2 | their interest, or adding 1’7 F: ST 7\ FjZ‘,r@"J[l]’*’j[’FEjFlfJ'[‘J{%% °
to their pleasure;
IS ETRL{E S [ P
3 | A noxious thing, IRl [WE i—‘?’ﬂ‘l ko

cherishing the germs
of indignation at their
treatment, of contempt
of their judgment.

P P R 25 - 25
RLFE TG 5 P ps
FEFE LI > 75 RLELE
T\@FKJ k]

B PR -
AP -

255 (4R AL
BTG -

NECHI IR

PERILRLFRS T S0P i TR S P AL TS AL

DI

TP AL TS AL GO AL

%<“%H[Ja%wﬁﬂeﬁq[-Tﬁ%ﬁfﬁfBM?%W%~%@@$W%&@£?%

IJ/?J ° —?}EJE[“?R'é‘Hj‘ I&LI fIJ[l':t Fﬁ nHIEUVZLF)F# ur[

BT S (I

33 LR TN R PR ) - ()R T s
RIPeHE:
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#1113
Chap. 2 (p.14) h(H12) Z (EH10)
1 The room was ’ iﬁ[’[ﬁ{%@’ﬂ%ﬁ{ﬁﬁfj )
chill,
) becaus'e it seldom 5 %”I‘E[F[JT#[ o ) I I e
had a fire;
1 ;EL_{’EL‘(?J fY o
3 | It was silent, 3 f\L_F?‘Q;%#EIU )
because remote #ﬁ@f@'ff’ﬁﬁ@ifr\'%' ) [ﬁj R £ P‘“E;F’l\ B L
4 | from the nursery | 4 |t > ?,IKLEL}EEIU ) 4
and kitchens;
3 | RLEETFL N RV
5 |solemn, 5 | RLEGF RS
because it was iE;,,F'EE ’?F'Ql/ﬂ[ﬂj_‘ki"" PG S ?BQ‘II N Fe N
6 |known to be so 6 BN 6 | 9o
seldom entered.
5[ FyREH -

{7 & A:,qt”j FROPE B o HIHET TR > 3 FRLT RS
pJ » (=7 (a ) c[erH,t r:= [434 EN 1— ’EW?@@E"T\J\? ’J\‘Flfj;’;%ﬁ[’sr...J,
P RL (b) 1 TPIEL | }ﬁT’ Il g HJI‘MWF* : iﬁ*fﬂi# G
BIFI 2 fee e TG PURT RSP F TR I s s W?Eaﬂ
(2001 > FI 62-63) ﬂ“{jtF%{m Ce VAR LB B ] 5;1?%1[“ ’
“J'H”}iif“fﬂ%[iﬂ’?‘f " [[454 '/Fl’?‘i#h P RLPERHI I AN ok VA
ﬁﬁy f\_[ﬂt’ﬁrﬂ?\ P isE 5 VA B RN R S
5 PIAESD T RER (R EED r---ﬁ“’%ﬁ(ﬂ =t > Y
BT E lli"‘%@«é LRLI) TENES 5 (B8 i 53 pIRPE - )= r"'F'U?@%ET%
Ishet o j iy [P 3] HJLI'H?Bi_w% I |&]EIJ—F7H )y P*{[LLI',HRD ur[’fﬁ‘ﬂi
i o IE"“FE,-%E'JPPB R ?IW“ [k H RTEEVIT - 2 %Il pugd)y
‘“"ﬁ”’fﬁ**“ﬁr KX "W HETE B (FEfed EIJF"II_
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ﬁ]”f'ﬁ 8] F"u ) 7 ;H[Hfuﬁrﬁ?{ (Jane Eyre) [ [HIIEH F&,-‘Z‘E“‘IEJ e

> PR i At O 2 el ey

] 14
Chap. 3 (p.23) A (H25) = (H23)
1 But she was obliged 1 lﬂf‘}_ﬁﬁbj\ H Trq:—
to go,
because punctuality T‘ﬁﬁ'ﬂ IFEJLF;;JFEP’Zﬁ& » fl [ Er'/ﬁ EANE P’Z'Eb}if‘é@%
5 at meals was 5 ‘EJﬂ %\L_A_’FIUE\JJ‘T f’%ﬁfj ’ 5 :JJE\jjr’j)?(”FIU °

rigidly enforced at
Gateshead Hall.

CGER

lﬁitﬂ'ﬁl F[J[—H%\[ I:IJ ’ _!\_F?:-F?‘LI[ r[ﬂth ‘“?#I%’F’LE&JE{U;‘} FIJFVD'} I*‘S(é{' s
TR 8 ERPVEE R - b SR R R
FRETE P B g AR o (RS R AP i VY fflrjufﬂ,
B IR > AP -

115
Chap. 4 (p.32) A (H38) % (H35)

1 Impossible to reply to . h‘J’lFLFf; fE'E e TR B

this in the affirmative: i = N
, [my lietle world held a || ZSPERATE e [io | S5 A R AR

contrary opinion: SRS IR E 1UHLEL >

y op MRS 74 )
N ﬁE‘EF“I“J%??féf[E‘ﬁI
-

1 AR R T TRl oAt ) 1S - TP 2 g, 1
P B P TS T because » % 3 SR I R (114 @8y
ORI ] ok R 5 R ﬁ%@%@ﬁy%ﬁﬁwﬁ URelt:
By L pp DRSS o I T ke TR o W%Eﬁlﬂil?"‘gﬂ
[ -
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1] 16

Chap. 4 (p. 33) i (H41) Z (H37)

1 |He then gets two nuts 1| Py ::”F‘J B

2 |in recompense for his 2| MEFHE PR ﬁf' 2 | IR Flffﬂfﬁjﬁ; °

infant piety.

1| R -

=TI FVRUY 3278 | because BY for » [E 143 HﬁL#ﬁﬁfﬁinr{ (ARG L B
%rﬂ: ﬂﬁl[ﬂ%\' %lﬂﬂ%fﬁfﬁzl EF‘[H °

117
Chap. 7 (p. 67) i (E88) Z (E81)
Her excellent patroness was ﬁﬁbglfj;ﬁﬁﬁlﬁfj? L~ T i
1 |obliged to separate her from 1 T\F'Hﬁlﬂj Flelpusg~
her own young ones, Si [
fearful lest her vicious HE A AN e AP ;Tdfjﬁlﬁ‘ &
2 |example should contaminate | 2 |} > $GRIPH[ 1 1fY | 2 | AURTHE -
their purity; IR
U
LN ?F["]‘E[?;Jif\“E‘E =" g0 Bl ) T TR o = R
%J‘%Z’"ﬁff" & el Fs‘fd 7RI IEE -
] 18
Chap. 16 (p. 155) A (H215) == (5199)
1 [“I was not dreaming,” (N PR i,d: (ERN
I said, with some EpZ e il =
I
2 | warmth; 2
3 for her brazen 5 i%f%@ﬁ%?ﬁ » ff 3 [*“E ﬁ*bﬂrf%f’?ﬁffuh ffflﬁz
coolness provoked me. K2 IJLIEI B TR
2 xyg‘}&# JHy ﬂ FE
N
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=31 il Ej*] W%@Eﬁ'”’ﬁﬁ‘ FOFIRE - [ *Lﬁr’)}[} &ﬁu  SEAL
PSR 24 SR TS O
FPETEL 3 —> 2 > 15 3 FEMEY - 51 —>2->3-

(918 (171 18 HORLIE! fUT] = IR SO L% A0 -
HOE I ] LR R T F R - %“E‘“* HELY R ﬁ&%ftﬂ INES
YR 10 ~ B2 A3 5 (ES SREHiE S i pJuH T RS B
R e 5 F”Iﬁlﬁﬂ”ﬁ“rﬁup = R8N TP o [y SRR
3“'7 F” PR R TR i) R R FF' AR

FIFRT o EIRHLEE 527 % TS S R 517 5 BRI A B
( E‘“E?H ‘B 258,661 > & 321,988 4 ) (LS 791 FH- S TR
by DR 623 IR L PR Dl e ] TS IF;* R
A A U RIEA PP - PIFRRERES % SIS R TR -

=~ &H4a

T‘@%Ziﬂrp (2007 > FI 24) FIJIF[FJ Fl-=TRUR o plid R f\_rrﬁﬁﬂfﬁ[
r;tf'] r,‘ﬁn g o P Inui;pl'ﬁg;.m ié%iplﬂg[i,& SFHRAT
ARGV R CHERD PR RUN e B8 R 2 BT SRR
P BB IRTF popv =

t?%l

] 19
Chap.1 (p.1) a (H2) = (81)
She regretted to be under ;‘(*Hﬁiﬁkj\ H T [iESREs I
1 |the necessity of keeping 1

me in distance;

but that until she heard @'UFE/I_T\:‘ %] U?FEIT = Ia?
5 from Bessie, and could ) /g1l ﬁ B {%ﬁj I'c p Nfikag
discover by her own B Ll'

observation
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that I was endeavouring I BT I R A RE
in good earnest to acquire ﬁ'[fL P R
5 |2 more sociable and 3 EI IR ﬂlifﬂﬂﬂﬁﬁ:@

childlike disposition,
a more attractive and
sprightly manner,

—something lighter, ﬁhﬁ[ﬁ*j}(% ) 3\4;[7 (MRl FER IR >
4 | franker, more natural as it | 4 |HIp1 > B iﬁ» g 4 |F R E’lﬂﬁEIfJﬁJE‘[Pgl)
were, — > E it
she really must exclude ﬂ[!’ﬁgg & @'f}_g’iﬂﬁ[lﬁuﬁ
me from privileges RG] TG Tl
5 |intended only for L) il*bﬂf)t_‘]\ H _T\Flfl} [ig 94
contended, happy, little e
children.

HPEGRI T A
,}JEIU%?,&_}.' B I'F” IS %J}.:‘_\‘ﬂ s
(Rl %™ e
’IQJ A _FIJ ’}j’{,ﬁ“ s

W[JMFE?%E ’
KL By
2 |ARA %ww
IR HORL T o -
PRRLE

SR IS
1|5 P e
l;

'ilﬁl[_'flj" Bl ZER 2 @R PR 1> 253545
PREAIT-FR 2 M 1 4—>3—>2>1 (5§D & FARY FVRTAL
T (SR BEE) — IE (STER S B LR )
F]E'IJ (o B ) P U SR [REETURS) [y R0 A FILRL « 1A EL (GF

TP U B R CHIER |- 52 o T
SR AR PRIRE R G TP % (- B ) —
A% (Rl - &5 -
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1] 20
Chap. 3 (p.26) A (H29) Z (H27)

1 “Missis was, she dared say, 1 EZE ?rx?flli*\ @ﬁd‘?}ﬁf
glad enough to get rid of (pzesie)
such a tiresome, ill- lﬁﬁi —‘7 *]‘Tf{«L > 'DJ I]E‘I—‘fﬁ MRS SR
conditioned child, who TR Jiﬂ}(—i , 'J [F{IJ 3o (%1’?"%;'“3? -

2 |always looked as if she were | 2 ﬁﬁ;ﬁ_ﬁ* l%é*}' o Col 2 [T R T R
watching everybody, and ﬁ T ﬁ |%< ﬁ' 5{‘ = Elfﬂ'ﬂjﬁ T o

scheming plots underhand.”

BT s
HligH -

R A L ORI i G 1)~ (i
T@*%T%W)ﬁ%E%EHHW§WTW%gwﬁ@2§@%4ﬁ?
TSR (B 1S - 2 2R 5
FRE LS TR o PO TR R O S R -

il 21
Chap. 4 (p. 30) fh (H35) Z (H32)
Eliza would have sold the PIFR Db piE FRuppS?
. 1

1 | hair off her head ?[T FT BESEE

if she could have made a ) TP LRL S ) 1@|§jﬁ$ﬁt U]
2 | handsome profit thereby. foIE %?ﬁ @ o

’ e F[;r/}”"k Py o
i‘F’F pJ

(5 (AP BT PO T 20 TR R CRTET T B )
@%<E@E%ﬁ>»§@(ﬁw@ﬁwl%Uo?%%ﬁj@wmw
TR P TR0 BERYOT R B o T R
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1) 22
Chap. 3 (p.29) h (H 33-34) % (H23)
1 To this crab I always took f“/ﬁﬁ ﬁ' 15 lﬁiﬁh:iULF;Hﬁ
my doll: | ’7[‘ =
human beings must love s AR~ T ;ThiT bR m}_}fﬁ\'?l )
something, and, in the BT JF"T“ » FREEGR T "B'{L/ RIE E’“E ESEAES;
dearth of worthier objects g FI S A U hﬂ‘%&ﬁ —‘7?{#1\ #";LF;L
of affection, I contrived to B —VHZ"Q%E&U%GT SR rﬁ"'ﬁ i figs ’[E‘ T
2|0 S 2 | R ; o
find a pleasure in loving and o i@g[ﬁ AN (=5~ ;f;g R > AL
cherishing a faded graven YA T P A s o
image, shabby as a miniature
SCArecrow.
ESEOEE ol SR
1| BT -
vi 5{* IJ °

RLEV SRR T3 e
ST PP B A

LR R UL > < SIRYae ] » B i TR S Y
ﬁ'&%WQEW~ﬂ@%

e
VT o

RUFUP BRI o 1 - U

2
MR KGR > PIERER - 3 RV P o 1 I S SR
R [ (IR b R F'JEI“JI'T TIEZE -
5] 23
Chap. 9 (p.77) i (K 104) %= (H95)
While disease had thus i I&/ﬁ,ﬁ AR B
1 become an inhabitant of F”FF NI T]Hi £, Is{ S FIJ
Lowood, and death its NI
frequent visitor;...
that bright May shone AL 9 PR P [EHTLT i HIRE VIRV > 9
) unclouded over the 5 ﬂfﬂ%ﬁ?ﬂ‘lﬁﬁ £ Ry k) L (USRI
bold hills and beautiful [l '*pl ) Ef":%—fllﬁf
woodland out of doors.
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IS R
U{ TR PR
SR

¥ while RESFESDHi o BEIAE I A IR o (ERUAER |57 28 o 9= 5 -
R Y R g il T RESR T IRL PR R
HJ Fpﬂﬁlﬁd ﬁ;@,ﬁﬁz [TL.FI IR ;fk"uﬁl}g fﬁ?ﬁm[[ﬁqffg o B J’_F,'L_\DJ”E]E{', ) I’ﬂ
ALY T L P B T I By e R
B AT BASERS -

Bl 24
Chap. 9 (p.79) A (K 106) x= (H97)
How sad to be lying now FEET /ﬁ i) ?J%,I
1 |on a sickbed, and to be 1A purg e o %%’ﬁz?'
in danger of dying! S !
5 This world is pleasant— Eﬁ fre o Ilﬁﬁﬁﬂ“ > ;_F;L =8l Erli_[ﬂrj [Jeps—

] ?wﬁ*’ ]

S TR |
1 |RL S T R
‘[\F;I °

_EL”

H A R Iy ijllﬁt%ﬂfl ':[Ja I‘JFIHW TEGEERR pURL
FIl = TSR RISl > (R ) o B A W N gl 7 L
FHE - HJ?L':%FF PRI R PR ~ﬂ'ﬁﬁ“—ﬂla§’fr[ o B F
RUY R o PO TR SR pUE R

1] 25

Chap. 15 (p. 145) fh (5 203) % (H187)
1 |How could I possibly prefer 112 ,"%’J__ﬁ}'?g‘ﬂ:*‘
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the spoilt pet of a wealthy RE & Fpuel g [ﬂj* = g l'%é%’?k RN
family, who would hate her GLfEER s LRSI PSS Y~ ety
2 |governess as a nuisance, to 2 lhﬁﬂr — [ A jﬂs 2 | % JFﬂ qtle?: I

a lonely little orphan, who fuatpd I*T-JEI#*J [ A e AR 2 i
leans towards her as a friend? fr[Ji[* S TR [ i 9
RN = Jiﬂ‘i ’
. ?ﬁﬂﬁﬁ‘m’ﬂﬂ

P AT (TR TR R
TSI P - L2 ) 5 ] F,J?“?:F?%’L FIEL - ﬁgyw
o % ERURL P F- R I EEE Wi 15
it ) ([ 6 2 VP>~ BT T LR (whoe/who) Kh
§ﬁ¢%ﬁ’§@w§mT“%O

5] 26
Chap. 16 (p. 155) A (H 216) Z (H199)
I never heard of the *Ff'@ﬁ* Pl =y 82
1 hall being atte.mpted by ’ k! §Fﬁf fol s g -
robbers since it was a
house,
though there are hundreds T & U ?l ;Eﬁﬁiﬂg@ FRZ I il
) of pounds’ worth of plate : WS R ﬁlié’“ 5 FREIEE » RLAS ?Bi['
in the plate-closet, as is Aﬁﬂ N

well known.

i e s -

U [ 2 RLETHE. (R s ) — i 1;;%7, QIERES. T e
) IS REEEET o A FRVRR e 3 RRAE ) TR
FRIBFIRS f =" o0 o T BESR - (EURL P BT (v g TR o o HLEY
RLPA RS PR

AR BH&ETEE AT AR M o
HER R BETAZE 2R E My -
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[ilHﬁQEJHJF’JHI I ﬁ EJ:.F[H (oL TP, — (REEF ) TR e

i @ ﬂguuﬂ : J,g{@, (/DHFF-L FEES P~ 53 HJ’_F[

K i HJ £ Ejj’iﬂ IR AopY o TRESR ) BHFERY 5 HJE{E{?& HJE Eﬁﬂjpd I

(FRRES 0 2001 > F1 478) > (EH i 2 |51 BLRLGE T ﬁ'aﬁﬁ (o PN 2 JIEL—ﬁ'J??
TN PG R R -

119 21151 26 » [ RHIAREF LR o TS [ G I E R T
?ﬂ%"ﬁf%u IR p= 5 % BB MRy A E IR T IT]FIEI/]FHR‘DD]:I
5 ’hﬁ#ﬁiﬁ’?‘}ﬁﬁ%% S R R

- 3R 1 26 [ 0> (050 e R O 1 pLRL iﬁ FLEY o 5k
RE = Csk g LAk ¢ BT 18 U0 BT i 3T fU o A0
F29 f o STDME 41 [ BT 15 [ o F P IR T 140 f AR
RV 607 S RIRLED 7 1 FI O G A Ao i T80 (0 RO R R
T —Fi;t e, P jf\_,iﬂ ;Jflkf’?&/uﬂ A F”sr;l/l— o

E&E

W

&b

B0 SC 75 £ Rl SR AT R S ORI L R VR
FIRIERYRE T I3 1945 5 S AV £ (RTES) =195 & - BTk
PR AR PR P e 0075 7R
TR EERIERV R EUPR N IR T - Ve, PR
wﬁ %fﬁwﬁr“W?i‘%w~7fp’%*wﬁw%”?j

- BUBTREE (1996) 74 > 2 1991 & £ g Zedff] o b pLA

nﬁ”ﬁ o CRITE) B9RRH IR~ SLRLTS BV F - RLE T

Fr THA 0 TEY S TMGER TR, A HE ALY

WEL RIS AN EREE o SRR (A > 7 e

%iﬁf%ﬁ W%ﬁriﬂ%ﬁﬁ%ﬁ “@@DﬁﬁW%¢ﬁm~
IS RLF ST HIF 88 1977 S HIS PO L iR & P A (1 (T
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BRI <3$¢'%ﬁ?%§%'> AT CRE) pyaEH i %0 p HRRIRR
EAVE o IS 7% P =S s El?in@%ﬁf?;ﬁ'éfllﬁ‘,I‘Jﬁﬁu °
PSRRIt 1988 B A AR R R PR
2004 F ER AT D Y SEAVETE A o N puEy T b I
B (1990/1993) °~ FIRIE (1993) ~ 3 (1996) * 57 H 1R FAIHN
w o BRIV A R o TN R 19 » TS R A AL T T

A IR VR -

2%/ F2FH (19710 B 1):
WA AR mAZEEEE (1)
WL IBR R SR B GETF o LB A THIREER - (2)
ERADABNIEACTREAR  BRETFTM—RWGRA > AETEH
EHE R 0 (3)
LAl R A A B R A S ey o (1)
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